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1 说明 

本操作手册是安德里茨（中国）有限公司技术文件的一部分。目的是作为

培训的补充资料，本手册提供了基本技术要求及由安德里茨提供的设备的

安全及经济要求。留意这些说明有助于避免事故发生，减少维修量，降低

成本，同时能提高设备的可靠性及其使用寿命. 

本操作手册无法涵盖所有的注意事项、安全须知，以及水、电站的操作规

程。仅介绍了与安装、操作和维护相关的重要信息，不能完全用作技术咨

询或操作人员培训资料. 

1.1 手册用途 

 

目标群体 本操作手册目的是为用户提供机械工程知识，仅供 ASPM 泵及其附属设备

的操作者和相关人员专用. 

 

与 ASPM 泵产品相关的人员必须阅读本手册，理解操作说明，并严格执行

手册的要求。具体目标如下: 

 

 操作、开机及停机 

 故障处理 

 维修及保养 

 搬运 

 维修并排出物料，清洗设备及其附近区域 

如下章节非常重要: 

 安全章节, 

 其他章节的安全说明. 

 

补充说明 车间的操作人员应通过增加相应的工作、健康及环境保护措施方面的安全

规则以完善此手册. 

 

工作中发现的特殊操作要求，操作顺序及分配做此项工作的人员名单也应

加到操作手册中. 本手册同时包括管理及汇报职责的说明. 

 
 

保管 将此操作手册放到设备附近容易取到的地方. 

1.2 标准及指导原则 

设备/车间已按照现有标准及认可的安全规则建造.  

泵的CE认证符合欧盟机械指令 2006/42/EC 附件II 章节1.A 。符合欧洲标准

EN809和EN ISO 12100 第1和第2章节。电气辅助设备，如电机，测量元

件等都具有CE认证（如果具有适合的指令，比如低压电或EMC指令等）. 
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1.3 如何使用本手册 

 

 章节和段落的名字用大写字体表示:  

 安全章节 

 控制和显示元件的名称加引号表示: 

 操作开关按钮 "xxx"  

 

图标 本手册使用下列图标: 

 

 

 警告标识.  
 

带危险类型说明的警告标识. 

 

安全章节描述了不同程度危害等级的含义. 

 

 系统设备操作说明标识. 

 

 指示相关信息. 

 

 相关章节的路径标识. 

 

例如 安全章节 

 
 
操作步骤 工作步骤在对应表格内有详细说明.必须严格工作步骤顺序执行. 
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部件号 230 部件号参见装配图及物料清单. 

 
 

页码 

表格 

插图 

页码 章节号 第 2 章, 第 1 页 

表格 表. + 每节连续编号 表.2.2.1 

图号 图. + 每节连续编号 图.2.2.1 

 

缩写 

 

表. 

 

对应表格信息 

 

 图. 对应图片信息  

 
 

1.4 担保及赔偿 

执行安德里茨的销售及供货条款. 

如果人员伤害或材料损坏是由以下一项或多项原因造成，安德里茨（中国）

有限公司将不承担担保及赔偿的责任: 

 

 设备/系统的使用超出了指定的应用范围 

 设备/系统的安装，起动及操作不正确 

 

 没有遵守本手册中提出的安全规程 

 

 未经允许改变设备/系统 

 

 未遵守维修及保养原则 

 

设备出现的问题如果属担保范围内的内容，安德里茨（中国）有限公司有权

评估设备/系统的损坏情况. 

 

1.5 制造厂家名称及地址 

 

安德里茨（中国）有限公司 

中国广东佛山市三水区中心科技工业区B区83号 

邮编: 528137 

 

 

我们的服务部非常愿意对你们提供帮助,请按如下地址与我们联系: 

_____________________________________________________ 

安德里茨（中国）有限公司 
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中国广东佛山市三水区中心科技工业区B区83号 

邮编: 528137 

泵服务中心联系方式: 

固话: +86 757 6663 3101 

手机: +86 18680036980 

传真: +86 757 6663 3111 

邮箱: bin.meng@andritz.com 

 

 

1.6 索赔通知 

无论是否在质保期内，任何由客户或操作人员检测到的因事故造成的

损坏或设备出现运行偏差，必须及时通知安德里茨（中国）有限公司. 

 

索赔通知需包含以下信息: 

 

 损坏描述（症状，由何种原因造成，损坏时间） 

 系统 / 设备识别号码 

(位置号码等) 

 已经收集的测量信息 

 记录好的状态、错误、以及报警信息 

 操作日志记录 

 所有录音机电子数据打印记录 

 维护数据 

 

1.7 版权 

 

本操作手册版权所有。未经安德里茨（中国）公司授权绝不允许全部或部

分复制。如有任何侵权行为将追究法律责任，并保留所有的专利权，商标

权及工艺修改权，如有修改，恕不另行通知. 

© 2015安德里茨（中国）有限公司 

 

 

  

mailto:bin.meng@andritz.com
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2 安全 

2.1 基本安全规则 

 

本章节讲述了设备/车间操作时必须遵守的基本安全规则. 

关于个人安全的补充说明在本手册有章节单独描述，并用“危险标识”

提醒. 

非安德里茨（中国）有限公司提供的部件安全规则参见相关部件供应

商提供的说明. 

供应商提供资料 

相应的安全说明作为安德里茨（中国）有限公司的操作说明的补充 . 

必须遵守所有的安全说明,忽视安全说明可能危及生命，污染环境，财

产损坏.  
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2.2 危险及警告标识 

 

安全章节的所有内容及其相关的安全知识都特别重要。因此，本章的

信息没特殊标注危险符号. 

本章对安装、起动、操作及维修做了图形标识，使用的警告标识如下: 

 

危  险 

 

此标识表示可能造成生命危险. 

忽视警告可能导致严重健康问题，受重伤，特别危险 

 

警 告 

 

此标识表示要注意人身安全，同时可能污染环境，损坏财产. 

忽视警告可能出现健康方面问题，及/或造成环境污染，损坏财产. 

 

谨 慎 

 

本标识表示有危险. 

不遵守这些标识可能污染环境，损坏财产. 

 

所有涉及的标识及图标在说明中有详细介绍 

说明 
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2.2.1 图标 

所有安装在机器/设备或本手册内涉及的关于禁止、警告和行为的标识，

见下列表格所示: 

表. 2.1: 禁止标识 

   

未经授权禁止入内 禁止明火，禁止吸烟 禁止入内 

   

带心脏起搏器者禁止入内 禁止用水扑灭 禁止触摸 

  

 

禁止触摸，有电危险 禁止移除防护装置  

 

表. 2.2: 警告标识 

   

普通警告 防烫伤警告 危险电压警告 

   

台阶警告 易碎警告 带磁性警告 

   

防滑警告 吊运物品警告 防绊倒警告 

   

远程启动设备警告 环境污染警告 危险气体警告 
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2.3 应用范围 

 

ASPM泵产品只适用于说明书中指定的范围. 

 

应用范围如果有任何变化，操作者必须核查，如有必要，应由安德里

茨（中国）有限公司确认！未遵守应用范围，可能造成环境污染，财

产损失，甚至人员伤害! 

 

未经安德里茨（中国）有限公司确认的供货范围更改均违反规定. 

应用范围条款同时包括操作说明、操作条件、检查、维修条件、清洗

及保养规则. 

任何情况均不能超出手册内规定的极限值. 

 

为了设备的安全、正常运行，须按手册要求实现正确运输，储存，安

装，包括细心操作和妥善保养. 

仔细留意每一章节对产品型号的描述及使用限制 

 

说明 

 

2.4 设备 / 车间基本安全信息 

 

标识信息直接贴/安装在设备上，例如. 

 

 转动方向，接地符号 

 公司铭牌（包括输送介质，温度等信息） 

 连接标识 

必须注意，在任何情况下需保持标识信息处于清晰状态. 

 

虽然ASPM泵已经按相关技术标准及安全规程制造，但是在使用过程中

仍然有可能出现危及操作者肢体安全甚至生命危险、设备损坏或其他

财产损失的情况.  

 

ASPM泵只允许在正常条件下无故障运行, 并要求操作人员时刻具备充

分的安全和危险意识。所有的保护装置和急停装置必须到位，且功能

齐全。出现故障或隐患时必须及时处理. 

2.5 用户职责 

 

应用范围 

 

用户对设备的应用范围负责. 

 

工作说明 除操作说明书之外，设备使用地所在国家的法规及其它关于职业健康
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安全、环境保护等相关条款必须注意，并注明强制性. 

 

指派人员资格 ASPM 泵及附属设备只能由经授权、受过培训的熟练人员操作、维修

及服务。操作人员需达到法定年龄。处于培训期间人员或学徒必须在

有经验人员指导下方可进行相关设备操作.  

 

说明 用户的操作和维修人员将由设备制造方或其协作厂家在设备安装完成

后进行培训. 

 

用户有义务对设备操作和维修人员进行培训，遵守相应的安全说明. 

 

负责设备运输、安装、开机的人员必须提前阅读并理解操作说明，特

别是安全说明，必须执行相关的安全规则及供货厂家的相关要求. 

 

责任范围 用户需负责以下事项: 

 注明设备操作人员的责任范围并给予分类 

 监测设备正常运行与失效（运行日志）文件的编制 

 操作、起吊、保养和维护人员的岗位职责分工. 

 

检查 用户需履行以下义务: 

 定期检查设备运行时，安全说明和要求是否执行 

 开展日常培训，以确保操作及维修人员具备所需的知识水平. 

 
 

安全装置 用户应确保以下设备的规定、符号及说明在生产区域都安置到位: 

 

 安全装置及规定（详见 2.19） 

 消防规定 

 行车通道、防护栏及危险区域（黄色）的地板标识 

 护栏及保护罩 

 栏杆（及足高度、及腰高度、及胸高度） 

 应急照明设备 

 急停按钮或断电装置. 

 电机维修开关 

 消防器材标识 

 紧急呼叫标识 

 出口方向标识 

 逃生路线标识 

 急救设施标识 

 

高压防护 用户需提供相应的接地及高压防护技术. 

 

2.6 操作人员基本职责 

 

为避免人身伤害及财产损失，以下安全事项适用于所有相关工作人员: 

 必须遵守操作流程及设备上的安全告示. 
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 一旦设备出现任何安全隐患，必须马上停机。及时汇报所有情况

并立即采取补救措施. 

 制止一切可能影响到安全的工作方式. 

 仅限预先制定的机器访问通道可以使用. 

 严禁伸手触碰或穿过传动或转动部件. 

 设备及工作区域必须保持干净。严禁堆积工具或其他物件. 

 服饰配件或首饰可能导致穿戴者卷入机器旋转部件。包括领带、

围巾、戒指、项链等. 

 注意长发，谨防被夹. 

 在启动工作前，所有人员必须知悉所有设备监控装置的功能及其

监测装置（运行日志）. 

 设备附近严禁吸烟. 

 操作任何设备之前，必须穿戴好个人防护装备 

 由于高温或潮湿，佩戴眼镜者可能会因镜片结雾事先受阻而导致

危险. 

 操作人员必须熟悉安全规程以分辨危险化学品及其可能造成的伤

害. 

 操作人员必须熟悉设备的技术数据及安装位置，避免高压（高达

25bar）导致的危险. 

2.7 安全装置 

 

设备的操作只允许在配备有效安全装置的前提下进行. 

操作过程中，严禁忽略、移除或关闭安全装置。因为安全装置可以保

护操作人员 

安全设备以及安全通道必须通畅 

保护罩 设备只有在确认安装好保护罩之后才能运转。需要特别注意保护罩是

否存在变形.  

 

设备保护罩在 2.19 章节有图文说明. 

 

急停按钮 通常情况下本设备只是生产线或者系统的一部分。用户有责任安装急

停装置，确保发生紧急事件时可以马上停止整条生产线或系统（可供

参考的急停装置就，见下列图示）. 
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图. 2.1: 急停按钮 

设备的操作和维护人员必须熟悉急停按钮的功能和安装位置. 

急停按钮的安装位置及数量需在电路接线图中明确显示. 

按下急停按钮后，电压及水压仍可显示. 

 

说明、警告、禁止标

识 

必须遵守安全说明、警告及禁止标志（详见章节 2.3），并定期检查

是否被移动或者遮盖. 

 
 

2.8 劳保用品 

 

基本防护装备 操作人员必须按照国际惯例或运行公司规定穿戴个人防护装备。进入

工厂必须穿劳保鞋. 

除常规条例外，建议在以下特定操作期间使用相应的防护装备. 

 
表. 2.3: 特定操作建议佩戴的防护装备 

操作 防护装备 

在设备附近操作 

  

 

检查、清洁、采样、安装、维护、拆除设备零部件 
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表. 2.4: 标识说明 

2.9 设备安装现场的安全防护 

 

必须具备宽敞、整洁的无干扰性工作区域。管道等设施的布置不可阻

挡通道. 

必须提供充足的照明（工业照明）. 

基础的尺寸设计必须能够承受设备施加的负载。客户可以从厂家获得

相应的负载图. 

设备周围及逃生通道必须清除一切障碍物。设备附近危险区域必须注

明. 

确保设备及其附近区域的清洁。特别是地面上的润滑油或润滑脂将导

致打滑和摔倒，尤其当使用工具时，有导致重大受伤的风险. 

设备附近区域的地面做表面防滑处理. 

严禁踩在或爬到设备上（除预定的立足区外），以防摔倒或损坏设备。

必须使用符合标准的辅助攀爬工具. 

操作平台、服务平台以及起重设备要及时保养、维修，避免超载使用. 

2.10 温度 

由于输送介质及冷却油的温度可以达到65℃，必须安装防护栏或防护

罩，避免人员意外接触。设备上必须配高温危险标识。在设备附近区

域作业必须穿戴个人防护装备. 

用户有责任告知员工何处有灼伤的危险及需要采取的安全措施，

例如隔离或限制入内等. 

维修工作必须在高温表面/介质冷却后进行. 

 

避免皮肤与有害物质直接接触的

防护服 

 

劳保鞋 

 保护手套 

 

护耳罩 

 护目镜 

 

安全帽 
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如果正在输送高于65℃的介质，用户必须采取安全措施，如安全装置、

防护手套、操作员培训等. 

2.11 噪音 

 

生产区域所有设备产生的噪音会影响人员语音交流并可能损伤听力. 

设备正常运行过程中操作者不需要站在附近。设备运转时维修或调整

设备必须佩戴护耳器. 

2.11.1 噪音等级 (分贝) 

噪音等级根据ISO/DIS 9614计算. 

单独测量不同设备的噪音值是非常困难的。噪音值的测量符合欧洲泵

业联盟指标001/30/E——预测离心泵的空气噪声（离心泵的空气噪声

预测）. 

设备特定噪音等级在对应章节指出 

描述. 

2.12 打开或进入泵房 

 

打开或进入泵房须得到值班经理的书面许可. 

许可证样板见 

附录 

 

2.13 电气系统 

 

所有的电气设备，必须由熟练的电气人员操作.  

电气设备的任何一种接触都可引起致命伤害. 

在任何维修工作开展前，操作者必须确认所有电机都已安全断电。可

通过控制柜上的维修开关、MCC柜锁架，或者其他可用的符合安全规

定的方式实现. 

在导电部件上进行操作时，必要时需配备助手，在意外发生时可以按

下急停按钮. 

身上配有医疗电气设备的人员，例如：装有起博器的人绝对不能进入

电气危险区. 
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所有电气设备必须符合EN 60204-1的总体要求，而且电磁兼容性方面必

须符合EN 61000的系列标准. 

接地 为避免静电效应，设备必须接地。设备、管道及电机必须接入接地系

统. 

 

所有维护完工之前，必须重建检查接地系统（例如，检查及指定接地

电阻等）. 

 

紧急停止 开关的逻辑控制不包含在安德里茨的供货范围内。但是，用户方有责

任安装急停装置，至少要安装泵部分的断电装置，保障紧急事件发生

时可以及时停机（详见章节 2.7）.  

 

2.14 流体（液体、气体、蒸汽或烟雾） 

在长期停机过程中，不同的介质可能发生非正常的化学反应，以及产

生对健康有害的烟气. 

长期停机时，设备需进行彻底清洁. 

在任何设备操作开始前，必须确认没有液体、气体、烟雾、蒸汽从供

给或排放管道溢出，没有尘埃飘进工作区域. 

 

危  险 

 

 

毒气或化学物质可以从管道中溢出。用户必须提供足够的排放装置

以及准备足够的通风装置. 

 

所有的供、排管道开关必须安装保护设施，以防被打开.  

如果液体、气体、蒸汽或烟雾确认无法被排除，在危险区域工作的人

员需要装备安全挂钩及保险缆绳。操作者必须由在危险区域外的人员

进行监视, 确保危险发生时能及时营救.  

必须确保在任意时段可以把工人立即从危险区域撤离.  

泄漏的危险介质（如爆炸性的，有毒的）或高温液体（高达60℃）

（如：轴封泄漏）必须由用户根据符合法定条文规定的方式进行收集

和排放，避免导致任何人员危险或环境破坏. 

 

危 险 

 

 

一旦发现任何液体从设备或者管道溢出，应停止设备运行，查明原

因后将设备返修. 
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2.15 焊接与维修 

 
针对ASPM泵或其附属设备的焊接工作, 必须在征得安德里茨（中国）

有限公司同意再进行。本手册未对焊接工作做详细描述。在任何焊接

工作中都必须遵守安全标准, 避免在集装箱或狭窄空间进行焊接工作. 

 

焊接许可 

 

高温工作许可! 

火灾与爆炸危险! 

焊接可导致重大火灾和爆炸危险. 

焊接工作开展前，必须采取相应防火措施，如灭火器使用规定. 

 

焊接工作前，必须先对所有电机断电. 

在电弧焊焊接过程中，接地线不允许从滚动轴承上搭过，接地线必须

接在焊接区域附近. 

 

 

注 意 

 

 

 

维修工作只能由专业人员执行. 

 

2.16 液压、气动 

液动及气动系统通过增压运作。液压系统故障可能导致操作人员人身

伤害, 设备损坏, 环境. 

不论在何种情况下，都必须遵守安全操作说明, 及时保养和维护液压、

气动系统机械零部件. 

液压、气动系统维护工作开始前必须对系统进行降压处理. 

只允许经过培训的具备液压、气动专业知识和经验的人员对该系统进

行维护和操作. 

为防止伤害（如鞭梢效应），所有增压软管和电缆必须捆绑牢固或固

定在一起. 
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危 险 

 

 

鞭梢效应! 

所有软管和电线必须紧密捆绑或粘连在一起，在系统减压前不可松

开连接处或者拆掉尼龙扎带! 

 

2.17 油润滑、润滑脂及清洁剂 

在注入润滑油，润滑脂及其它化学物质时，必须遵照相关的安全说明. 

处理腐蚀性介质时应保护皮肤，以防受伤。参见制造厂家关于腐蚀皮

肤的相关知识. 

同时应遵守与其相关的要求. 

2.18 防爆指南 

泵送介质 ASPM 泵的设计允许泵送各种液体和悬浮液。如果计划泵送易燃液

体，如溶剂、汽油、酒精等，必须先咨询安德里茨（中国）有限公

司。低燃点的易燃液体可导致火灾和爆炸危险. 

 

适用场合 ASPM 泵的设计并未考虑在爆炸性环境/氛围使用，即设备的预期用途

是在 1999/92/EC 指令（气体/蒸汽/灰尘）外的区域.  

 

2.19 保护罩 

  

Error! Reference source not found.: ASPM泵保护罩. 

 

  

密封保护罩 联轴器保护罩 轴端套 
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2.20 化学品 

 

安全资料 使用化学品时，必须遵守安全说明里面关于化工用品使用方式. 

 

除此之外，使用者应注意以下几点: 

 

 佩戴个人防护装备，特别是眼睛和皮肤保护的防护. 

 

 安装好水管接头及紧急喷淋装置，以便意外发生时可以及时冲洗眼

睛和皮肤. 确保误吞化学品时饮用水源可用. 

 

 确保意外发生时的医疗救助. 

 

 确保化学反应不会导致火灾或爆炸. 

 

 定期组织化学品使用和管理条例的培训课程. 

 

 粘贴安全标识（例如，有毒或腐蚀性物质警告，高温警告，转动部

件警告等）. 

 

 安装泵冲洗设备（如，入口法兰侧）以冲洗掉泵内的腐蚀性物质. 

 

 化学品供给的切断，即停机后不再有化学品流进泵内. 

 

 排放管道畅通，避免化学品淤积. 
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3 产品描述 

3.1 应用领域 

ASPM 泵可应用在供水、电站和海水淡化等领域，用来输送清洁液体. 

 

泵的应用必须遵循产品说明. 用于泵送特殊介质时，也必须遵循制造说明

书关于特殊介质输送的内容。如果有任何更改或者应用到非特定的场合

（例如：爆炸性区域），必须先联系制造方.  

 

3.2 功能描述 

ASPM 泵 介质通过进水管道、进水法兰和泵体进水部分，到达叶轮位置. 

 依靠叶轮的转动和叶片的叶形（轴向转变成径向），介质通过叶轮实现

径向加速，获得动能, 经过导流部件后, 介质流向下一级叶轮. 到达末级叶

轮后, 介质在泵壳内减速, 动能转化成压力能, 最后从泵体出口腔进入与出

口法兰相连接的出水管道 

. 

图. 3.1: ASPM 泵外形图 

A 

B 

C 

D 

E 

G 

F 
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表.3.1: ASPM 泵外形图清单 

 

用户按本手册合理使用泵, 可以达到泵的最优效率, 意义重大. ASPM泵效

率高，节能效果显著. 且允许多种速度驱动（取决于订单）. 

ASPM泵的设计经过严格计算，使用寿命长, 可以承受运行范围内出现的

所有载荷工况. 

 

 

 

  

编号 部件 编号 部件 

A 入口管道 E 电机 

B 入口法兰 F 泵底架 

C 泵体入水口 G 联轴器和保护罩 

D 出口法兰及管道   
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3.3 结构 / 剖面图 

 

3.3.1 泵主要部件 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

图. 3.2: ASPM 泵主要部件 

A 

 B 
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表.3.2: ASPM 泵主要部件清单 

 

CW…顺时针旋转方向 

CCW…逆时针旋转方向 

 

3.3.2 ASPM 泵型号 

 

表.3.3: ASPM 泵型号 

泵型号 入口法兰数量 级数 

ASPM f z 

2D-24-400-830 2 2 

 

每台泵的具体尺寸数据请查阅相应的图纸 

图纸尺寸 

 

3.3.3 离心泵部件描述 

上泵盖、下泵体 (102.1/102.2) 功能:泵体入口具有最佳介质流动系数以及最优的

NPSH 值 

 压水室可以高效的将动能转化成压力能. 

 

编号 部件 编号 部件 

A 上泵盖(102.2) G 泵体内衬(136) 

B 下泵体(102.1) H 轴封(433) 

C 泵轴(211) I 驱动端轴承箱(351.1) 

D 吸入叶轮 

(CCW 231.1, CW 231.2) 

J 非驱动端轴承箱(351.2) 

E 末级叶轮 (234) K 耐磨环 (502) 

F 导流体 

(CCW 163.1, CW 163.2) 

L 轴瓦 (541) 
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结构: 

 压水室采用双流道设计，双吸入, 单出口设计. 

 双入口法兰, 单出口法兰. 

 中开面选用高强度螺栓连接 

 左右两侧安装定制轴承座, 用于支撑泵转子. 

 

 

图. 3.3: 泵体 

  



Installation, Operating and Maintenance Instructions  

Rev.A, 26/4/18                                          Description                       Chapter 3, page 23 

 

 

 

图. 3.4: 泵抽拉部件 

 

泵轴 (211) 作用:用来装配叶轮、主轴密封、轴承及联轴器. 将动能传递给叶轮. 

传递转子径向力、自身重力至轴承; 动力传递依靠平键实现. 

 

结构:轴的材料使用高强度优质不锈钢—双相不锈钢. 

 
 

叶轮 

(231.1, 231.2) 
 (234) 

作用:低汽蚀性能, 通过旋转将动能传递给泵送介质. 

 

结构:叶轮材料使用双相不锈钢. 依靠平键 (940.1), 防松垫片 (930) 

和叶轮锁紧螺母 (922)固定.  

 
 

耐磨环 (502) 作用:安装在叶轮的吸入口, 用于节流及保护泵体基体, 防止磨损. 

 

结构:优化水力性能, 材质为 304 不锈钢. 

 
 

轴瓦 (541) 

 
 

作用:保证叶轮间的介质流动平稳 

 

结构:优化水力性能，材质为 304 不锈钢 
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表.3.4: 固定叶轮零件清单 

 

轴密封 

(433) 
作用:将介质（泵入口腔）与大气侧隔离。详见章节3.7. 

结构:  

几种可选设计: 

 

 安德里茨集装式机械密封–单机械密封 

 安德里茨集装式机械密封–双机械密封 

 标准集装式机械密封–单机械密封 

 标准集装式机械密封 - 双机械密封 

 机械密封–单机械密封/双机械密封 

 机械密封–分半式机封 

 填料密封 

 
 

 

图. 3.5: 叶轮由平键，叶轮锁紧螺母固定 

编号 部件 编号 部件 

940.1 平键 930 防松垫片 

  922 叶轮锁紧螺母 
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轴承 

驱动端 
作用:连接固定部件与转动部件，承受轴向力和径向力. 

结构:轴承箱内装有角接触球轴承。可以配套安装PT100温度传感器. 

详见章节 3.6. 

 

轴承 

非驱动端 

作用:连接固定部件和转动部件，承受径向力. 

结构:轴承箱内装有深沟球轴承。可以配套安装PT100温度传感器. 

详见章节 3.6. 

 
 

联轴器 作用:联轴器为刚性联轴器，用来连接电机和泵轴, 传递扭矩. 

结构:联轴器通过平键与泵轴联接. 挠性钢制膜片允许泵和电机有微小

不对中. 调整过的扭转刚度保障运转过程中不发生扭转共振. 

  

泵详细结构见: 

 

剖面图 

 

零件清单 

 

 

3.4 型号说明 

 

3.4.1 引用标准 

 

尺寸 ............................................................................. ISO 2858 

设计 ............................................................................. ISO 5199 

性能测试 (Q, H, NPSH) ............................ ISO 9906:2012Grade 2B 

耐压测试....................................................................... EN12162 

产品安全............................................ EN 809, DIN EN ISO 12100 

法兰 ....................................................................... DIN EN 1092 
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3.4.2 型号含义 

泵型号命名示例: 

 

ASPM-2D-24-400-830 

 

 

 

 

 

 

 

 

图. 3.6: ASPM 泵命名含义 

 

铭牌 铭牌用铆钉固定在泵体上, 标明泵的主要技术参数. 

 

Imp. ᴓ 叶轮直径 [mm] 

图. 3.7: 铭牌 

Q 设计流量 [m³/h] 

H 设计扬程 [m] 

P 电机功率 [kW] 

n 电机转速 [rpm] 

T 临界温度 [℃] 

C 介质浓度 [%] 

   

 

设计型式: 

 阿拉伯数字  = 级数 

 D=双吸入口 

 S=单吸入口 

叶轮名义直径(mm) 

泵出口法兰名义直径(mm) 

ASPM 系列 

水力模型(nq) 
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3.5 使用极限值 

 

 
危险 

 

任何情况下都不可超出本章所列限值. 

 

压力极限值 任何情况下泵的使用不可超出其最大压力限值. 

 

温度极限值 任何情况下泵的使用不可超出其温度极限. 

 

介质 ASPM 泵的设计适用于输送清洁液体. 介质必须是非易燃物. 在计划输送

易燃液体（溶剂、汽油、酒精等）之前，必须先咨询安德里茨公司！低

燃点的易燃性液体会导致火灾或者爆炸. 

 

工作环境 ASPM 泵不允许用在具有潜在爆炸性危险的环境或场合. 不允许用于标

准 1992/92/EC 指令规定之外的场合（气体、蒸汽和粉尘）. 应用领域的

变更, 必须给出书面文件, 可能增加额外费用或交货延期. 

 
 
 

主轴密封 主轴密封与使用限值相关的技术指标, 在密封制造商给出的说明书里面

有明确介绍, 也可以要求泵生产商列出.   

 
 
表.3.5: 密封冲洗水要求 

特性要求 清洁水 

机械污染物: 小于 80 µm 

温度 min. 10°C ‒ max. 30°C 

固体含量 小于 2 mg/L  

 
 

密封水流量及压力要求请查阅章节 3.7.  

 

3.5.1 噪音等级 (dB) 

表.3.6: 噪音等级 

rpm 
 
ASPM 

750 900 1000 1200 1500 1800 3000 

2D-24-400-830 68 69 70 76 82  - 
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3.5.2 许用载荷及扭矩 

严禁超出下表指定的许用应力及扭矩范围. 一般而言, 进水与出水

管道必须无应力连接, 建议开机前先检查. 表中数值仅适用于泵底

架埋入混凝土的铸钢泵体. 

以下数值是其他材料配置技术要求: 

 
铸铁泵体，底架埋入混凝土基础 

 指定数值35%  

铸钢泵体，底架不埋入基础 

 指定数值70% 

 

图. 3.8: 根据 API610 计算泵法兰载荷 

 

 

 

 

 

力 F... [kN] 

扭矩 M... [kNm] 

z 

x y 

y 

y 

z 
z 

x 

x 

1 

2 

2 

1  … 出口变径管 

2 … 入口变径管 

3 … 泵中心线 

a … 泵轴心线 

b … 轴承/底座中心线 

 

 

 

a 
b 

b 3 

z 

x y 

y 

y 

z 

z 

x 

x 

1 

2 

2 

a 

b 

3 
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表.3.7: ASPM泵法兰尺寸 

 

表.3.8:  ASPM 泵法兰载荷 

法兰名义尺寸 (DN) 

 50 80 100 150 200 250 300 350 400 450 500 600 700 800 

Fx 710 1070 1420 2490 3780 5340 6670 7120 8450 9694 10851 13164 15478 17791 

Fy 890 1330 1780 3110 4890 6670 8000 8900 10230 11874 13281 16095 18909 21723 

Fz 580 890 1160 2050 3110 4450 5340 5780 6670 7778 8699 10540 12382 14224 

FR  1280 1930 2560 4480 6920 9630 11700 12780 14850 17186 19227 23307 27388 31468 

 

Mx 460 950 1330 2300 3530 5020 6100 6370 7320 8685 9717 11781 13845 15909 

My  230 470 680 1180 1760 2440 2980 3120 3660 4282 4790 5804 6819 7834 

Mz 350 720 1000 1760 2580 3800 4610 4750 5420 6478 7245 8780 10315 11850 

MR 620 1280 1800 3130 4710 6750 8210 8540 9820 11654 13037 15804 18570 21336 

 

 

 

 

 

  

泵型号 进口法兰直径 出口法兰直径 

ASPM  mm mm 

2D-24-400-830 2*500 400 
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3.6 滚动轴承–润滑 

 

ASPM 泵为“两端支撑式”设计, 两端均配滚动轴承. 在驱动端,轴承箱包

含两个单列角接触球轴承用来承受径向力和轴向力. 在非驱动端, 轴承箱

包含一个深沟球轴承, 用来承受径向力. 

 

3.6.1 油润滑  

 

警  告 

轴承座供货时没有加油。 

开机前用适当的润滑油给轴承润滑。 

  

 

谨  慎 

运转 100 小时后第一次换油。 

第二次换油的间隔时间见表.3.9。 

油的等级  正常条件下只能按 ISO VG46 的粘度使用高级的矿物油。 

 可用下列产品： 

 EXXON Teresso 46 

 SHELL Tellus Oil S46 

 MOBIL DTE OIL Medium 

 NESTE Paine 46 

 KLUBER Crucllan 46 

 TEBO Larita Oil 46 

换油 第一次换油应在运行 100 小时之后，然后参照下表.3.9 换油： 

表.3.9: 换油周期 

换油间隔时间 1 年 6 个月 3 个月 

根据轴承座表面温度 65˚C 75˚C 85˚C 

 

 

谨  慎 

在操作温度时，所用的油的粘度不能低于 6cST。操作温度约高于轴承座

表面温度 15C！ 
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 应在运行温度下换油 

应按下表方法换油： 

 

表.3.10 : 换油 

步骤 方法 

1 打开两个排气阀(672)。 

2 将适量的油准备到贮油盒中后，打开两个六角头丝堵

（903.2）,并排掉轴承座内的旧油。 

3 排完油后将两个丝堵(903.2)重新密封并拧紧。 

4 在(672)处注入新油至油镜(642)油位位于中间的位置。 

5 拧上两个排气阀(672)。 

 

  

 

 

 图.3.9：换油 

油量 油量取决于泵的规格，要求如下： 

表.3.11： 油量 

泵的规格 油量(以升计) / 轴承 

ASPM-2B-24-400-830 3.5 

 

642 

 

672 

 

 

672 

 

 

903.2 

 
642 

 
903.2 
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运行时油位可能下降，如果安装了油位控制器,也应注上油。 

3.6.2 脂润滑 

 

警  告 

装配时轴承内已注满了润滑脂。 

运行前轴承油脂应超出正常量将近 10 克。  

润滑脂型号 运行时轴承箱表面温度低于+80C 可用如下润滑脂: 

 EXXON Beacon 2 

 SHELL Alvania R3 

 SHELL Alvanis G3 

 SKF LGMT2 

 FAG Arcanol L71V 

 

警  告 

如果轴承箱表面温度高于+80C 应请教安德里茨。 

润滑 ASPM 泵轴承应按下表重新加注润滑脂： 

 
表.3.12： 润滑方案 

泵型号 润滑点 第一次加脂 重新加脂 在 1000rpm 

下润滑间隔 

时间 

每个轴承 

ASPM-2D-24-400-830 轴承 240 克 80 克 3000 小时 

 

警  告 

不正确的润滑方式可能损坏轴承，不能混用不同等级的润

滑脂。 

更换润滑脂 每次更换转动部件时应清理轴承座内润滑脂(年度保养)，重新组装轴承

后应注上新润滑脂。轴承内的润滑脂应按下表更换： 
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图.3.10: 轴承加润滑脂 –ASPM 泵 

 

表.3.13: 更换润滑脂 –ASPM 泵 

步骤 方法 

1 拆下轴承端盖 (360)。 

2 拆下上轴承箱体 (352)。 

3 清理掉轴承箱下箱体(351)的润滑脂。 

4 按相反的顺序重新组装上轴承箱体和轴承端盖。 

5 按表.3.12 由油脂喷嘴(636)处注入润滑脂。 
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3.7 机械密封–单机封 

 

图.3.11: 主轴密封截面图– 机械密封, 单机封 

表.3.14: 机械密封, 单机封–组件 

 

功能 保障介质与大气环境之间无连通, 密封在介质端与大气端之间产生. 

 
 

使用范围 必须遵守密封产品供应商提供的安装使用说明. 详细资料请查阅 

 

供应商文件 

 
 

尺寸 

 
表.3.15: 机械密封, 单机封–尺寸及密封水量 

编号 组件 编号 组件 

433 机械密封 412.1 O 型圈 

211 泵轴 903.1 带密封圈堵头 (411.1) 

506 机封压盖 901.2 螺栓 

ASPM 密封轴径 

[mm] 

密封冲洗水压力 [bar] 密封冲洗水流量 

[l/min] 

2D-24-400-830 180 2-3 4-6 
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3.8 仪器仪表 

 

ASPM 泵的仪器仪表根据订单要求配套提供. 本章节只列出了基本的仪

器仪表. 仪器仪表的详细使用说明, 见 

 

自动控制文件 

 
温度测量 监测轴承温度, 轴承压盖上预留接口。 

振动测量 监测轴承水平和垂直两个方向的振动值, 轴承座上预留接口。 

 

主轴摆度测量 主轴摆度测量元件安装在泵轴驱动端轴伸附近, 由两个互成 90° 角度配

对安装的测量元件监测 

旋转方向监测 旋转方向的监测通过在泵轴端与半联轴器之间安装三齿齿形轴套, 由两

个互成 90°角度配对安装的测量元件监测 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  
 
 
 
 

 

图.3.12: 仪器仪表 

 

  

旋转方向监测 

主轴摆度监测 

振动监测 

轴承温度监测 
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4 安装与运输 

4.1 概述 

本章描述了ASPM泵的运输、贮藏及安装步骤, 这属于用户的责任范围.

安德里茨公司的责任范围, 包括组装, 并未在此描述. 

 

 

 

 

 

所有设备必须由专业的运输公司运送到目的地. 运输公司对运输过程

负责. 安德里茨公司仅作为监督方或咨询方. 

作为国际惯例, 包装箱上必须印有专用标识. 装、卸货时需遵循这些

标识. 只能根据标识位置捆绑、起吊和打开包装箱. 

 

4.2 安全规程 

 

危 险 

 

 

忽视安全规程有可能危害人身安全，损坏设备及部件. 

必须严格遵守本章述及的所有安全规程! 

 

 

基本安全 必须考虑所有意外事件的预防措施. 

 

吊装时, 千斤顶及所用的绳索/吊链不能超过许用荷载，确保吊装物不

脱落. 

 

避免快速牵引! 

 

 

危 险 

 

 

禁止在吊装物下站立或行走!  

 

操作人员资质 运输及卸货必须由熟练人员操作. 

 

负责设备起吊及运输的工人必须有专门的资格证书. 
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执行焊接操作的工人必须具备所在国家承认的职业资格证书. 

 

安装工作必须由经过培训的专业人员执行. 

 

个人防护装备 安装及运输过程必须配戴以下防护装备: 

 安全帽 

 防护手套 

 防护鞋 

 护目镜 

 护耳耳罩 

 

工具 ASPM 泵的操作只能使用工作状态良好符合规范的工具. 

 

4.3 运输 

 

 

 
危  险 

ASPM 泵在运输或装载/卸货时可能掉下. 

 

装运的设备必须具有制造厂家的名称, 材料型号及设备许用载荷! 

 

起吊整个部件时, 如果有多种吊钩可供选择, 工作人员应使用足够安全余

量的(根据运输报告)吊钩. 

 

必须按包装箱标明的起吊点吊装. 吊装时应使用起重机或铲车! 

 

严禁在吊装重物下站立或行走! 

 

发货 ASPM 泵在发货前已预组装过. 设备部件及辅助材料装在木箱内. 运输

尺寸及重量写在装箱资料内. 

 

最大供货重量: 

 

数据表 

 

收货  到货时立即检查包装箱是否完好, 运输公司人员须在场. 

 依据装箱单检查供货是否完整. 

 当发现供货不足或有损坏时, 请勿接货, 通知运输公司和安德里茨公

司运输部门. 

 如果存在隐蔽的损坏或者丢失, 请在接货后 15 天内联系运输公司及

安德里茨公司运输部门. 

 

 
 

注意检查包装或者特殊防护层是否损坏！ 
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稳定性 运输和安装时必须保证低于 10°的倾斜角度以保持稳定. 

 

设备起吊 未装箱的泵只能按下述方式起吊:  

 

泵及其主要部件只能按下图所示方式起吊. 吊带尽可能短, 以避免泵发

生倾斜 (图.4.、图.4.  (a) 、 (b)) 

 

 
危  险 

确保设备的重心平稳! 

 

起吊时设备有掉落的危险！ 

忽视安全规程可能导致工作人员人身伤害！ 

 

上泵盖吊环、吊耳仅用于起吊上泵盖！ 

 

 
图.4.1: 起吊整泵 

 

                                           

 (a)       (b)  

图.4.2: 起吊上泵盖 (a)、下泵体 (b) 
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起吊底架 底架的起吊必须按下述方式操作:  

 

底架只能按下图所示用起吊设备吊运. 起吊绳索尽量短, 以免底架侧翻 

(图.4.3). 

 

 
危   险 

确保底架的重心保持平衡!  

 

底架侧翻会造成危险. 如不按要求吊运底架可能会导致人身伤害甚至生命

危险. 

 

 

图.4.3: 起吊底架 

 

 

  



Installation, Operating and Maintenance Instructions  

Rev.A, 4/26/18 Installation and Transport Chapter 4, page 40 

 

4.4 贮藏 

 

 
 

错误贮藏可能导致部件因天气影响而受损. 

 

必须遵守制造商关于独立部件贮藏的说明. 

 

短期贮藏 如果泵安装前贮藏期少于三个月, 请按如下说明处理: 

 

 将设备放到干燥的地方, 做适当防护以防灰尘或腐蚀. 

 安装工作开始时才开箱. 

 如果轴承箱内没有润滑油或者润滑脂, 必须注油防止轴承腐蚀. 

 每隔两周手动转动泵轴以避免轴承组件损坏. 

 
 

长期贮藏 如果泵安装前贮藏期超过三个月，请按如下说明处理: 

 

 将所有设备放到干燥的地方，做适当防护以防灰尘或腐蚀. 

 将小部件贮藏在独立房间以避免损坏或非法移动. 

 排干设备中的液体(水和物质残留). 

 每隔两周手动转动泵轴以避免轴承组件损坏. 

 如果轴承箱中没有润滑油或者润滑脂, 必须注油以防止轴承腐蚀. 

 如果泵有灰铸铁零件, 贮藏前应涂上防锈膏. 

 
 

 

 
注   意 

 

开机前更换轴承箱内的润滑油或润滑脂. 

 

必须彻底除掉所有的防锈膏. 

油润滑首次换油需在运行约200个小时后进行. 
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4.5 安装 

 

概述 遵循安德里茨公司提供的安装步骤进行安装工作. 

 

 
危   险 

忽视此顺序和安装说明有可能损坏设备，危害人身安全. 

 

安装步骤非常重要，必须严格遵守! 

 
 如果安装顺序有所不同必须在安装验收文件中存档. 

安装顺序在工艺表中按步骤列出, 并注明序号. 

 

保存 没有经防腐处理的设备部件应涂上油脂以防腐. 

 

防腐脂不必去除. 

 

安装现场要求 在安装之前必须收到如下所述文件: 

 基础及布置图 

 单个组件的装配图 

 管道连接方案 

 电气、测量及控制设备的相关文件 

 单个组件的物料清单 

 每批次供货装箱单 

 

安装、开机及维修所需的空间将在安装前同安德里茨股份公司共同确

认. 

 

安装时环境温度不应低于 10‒15°C. 
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基础 基础必须按安德里茨公司提供的要求执行.地脚螺栓预埋孔需提前准

备. 

 

最大混凝土浇筑速度 …… 0.5m/h 

混凝土浇筑时最大搅拌高度 …0.2 m 

 

基础图 

 

下列准备工作必须在架设水泵前准备完善. 

 标记清楚基础中心和标高. 

 安装前, 检查基础质量. 

 检查地脚螺栓预埋孔尺寸是否合适 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

图.4.4:  地脚螺栓预埋孔 

 

 
 
 

 
危   险 

 

执行焊接工作有触电危险. 

使用焊接设备时, 检查以下事项: 

 

• 焊接设备必须根据当地规范要求进行安装和接地处理. 

 

• 操作人员避免跟接地和工件接触. 

 

防护服潮湿或裸露的手不得与带电部件或电极直接接触. 

 

 
 

 
危   险 

 

焊接过程中眼睛或手可能会受伤. 

紫外线和红外线可能引起眼睛和皮肤灼伤. 

保护眼睛和身体. 穿戴具有滤镜的安全帽和穿防护服. 

在附近施工的工人必须用防护墙或窗帘加以保护. 

 

基础 

预埋孔 
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4.5.1 安装底架 

泵的底架安装必须按下列表格步骤执行. 

 

电机底架的安装跟泵底架安装步骤类似. 

 
表.4.1: 安装底架 

步骤 任务 

1 地脚螺栓放入预埋孔内, 根据图纸尺寸定好位置, 用无收缩混凝

土灌浆 

 
混凝土固化 1 到 2 天后，可以安装底架 

2 起吊底架 (根据 4.3 章节) 并穿入地脚螺栓，用调整板支撑并粗

调水平 

  
 

基础 

混凝土灌浆 

地脚螺栓 
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3 调整底架水平度至 0 ~ 0,5mm. 

 

对底架水平度做记录. 

 

4 安装垫片、螺母，并按要求的扭矩锁紧 

 

  

5 用无收缩混凝土对整个底架灌浆 

  
 

6 固化 1 到 2 天后, 可以安装泵 

 

螺母、垫片 

灌浆 
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4.5.2 泵的安装 

泵的安装按下表步骤操作. 

 
表.4.2: 泵的安装 

步骤 任务 

1 按要求起吊整泵 (参见章节 4.3) 并放置于泵底架上 

 

 
 

2 安装螺栓垫片, 手工锁紧螺栓. 

3 粗调水泵水平度 

4 按 50%螺栓额定扭矩锁紧螺栓 

5 对电机,泵和联轴器对中操作. 可以在泵脚和底架之间用垫片加

以调整. 

6 按额定扭矩锁紧螺母 

7 重新检查对中情况, 记录相关数据并做存档. 
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危   险 

泵, 底架或其他零部件在安装现场吊运时可能发生侧翻. 

按章节 4.3 的起吊要求对泵进行吊装! 

禁止在吊装物下方站立或行走! 

 

 
危   险 

安装过程中可能会造成人身伤害. 

必须穿戴个人防护装备! 

 

 
警   告 

遗留安装工具可能会造成人员危害，设备损坏. 

清理所有安装工具. 

 
 

 

4.6 管道及管夹 

 

 
危   险 

如果管道安装不正确，有可能危害人身安全，损坏设备 

不允许使用泵支撑管道! 

 

 
警   告 

在泵停机后管线内有回流的危险.  

输送管线上必须安装止回阀装置，以防止介质回流对泵造成冲击! 

设计管道方案时，必须考虑热膨胀. 

管路支架 管道安装后必须无应力. 安装时必须确保管道有独立支撑, 保障无外在

载荷、振动传递到泵上. 

 

泵能承受的最大许用应力和扭矩参见章节："许用载荷及扭矩". 
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泵的进水管和出水管必须有支撑, 以防管道重量、载荷传递到泵上. 

 

进水管 进水管必须确保以下事项: 

 

 进水管尽可能短，以使管路阻力最小. 

 做压力试验，检查管路是否有泄漏. 

 进水管应该水平或者向泵侧稍微倾斜. 

 如果在泵入口安装了偏心大小头, 管道上部应保持在同一平面. 

 进水管入口应与泵入口法兰有一定间距，至少为管道入口直径的 5

倍 

 如果进水管配备了清理口，注意： 

开启前必须停泵. 

开启前, 确保泵不会意外启动（锁住维修开关或断电) 

 防护装备详见章节 2.8. 

  

出口压力变径管  通过压力测试检查管道的密闭性. 

 如果在出口管道预留清理口，必须重视以下几点关于安全的事项: 

开启必须停泵. 

开启前, 确保泵不会意外启动 (锁住维修开关或断电) 

 防护设备见章节 2.8. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

图. 4.4: 泵进出口管道, 图示 ASPM 泵 

 

进口管 

出口压力变径管 
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4.7 联轴器 

联轴器的技术指标（公差、使用限值、对中精度等）可以在制造商的

操作说明书上找到. 

供应商文件 

联轴器的对中必须使用专用设备. 

联轴器对中数据必须记录安装报告上. 

联轴器调整完成后，必须安装联轴器保护罩. 

 
警   告 

电机、联轴器、泵的对中必须由专业工作人员执行并做好记录. 

  

4.8 仪器 

 

 密封冲洗水监测元件必须按制造商要求连接到泵的连接点上. 

 特殊配件（温度监控、震动测量等）必须按制造商要求连接到泵

上. 如有其他特殊要求, 必须咨询安德里茨. 

 

 
危   险 

 

必须强制性安装轴承监测元件 (温度和振动传感器).  

传感器监测可确保当轴承失效时设备能及时停机 

 

危   险 

 

必须强制性安装转速监测元件.  

转速监测可确保当泵或联轴器出现故障时能及时停机.  

 

必须根据随设备一起提供的文件要求接线, 测量数据需要录入控制

系统(DCS).详细的报警和连锁动作, 请参考 

 

自动控制文件 
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4.9 电气系统 

电机和仪表必须根据供应商提供的安装说明连接. 

供应商文件 

必须对所有电气设备进行布线处理以免造成人身伤害或设备损坏. 所有

相关的规定必须遵守. 

接地 除了常规接地外，必须采取以下措施保护设备部件: 

 变频电机需使用带独立接地线的封闭三相电缆。对于变频器和电

机，需配备高频屏蔽套. 

 所有的设备部件和电机变频器必须连接到接地母线. 

 电机非驱动端的轴承必须进行绝缘处理. 

 变频器的输出端必须安装 DU/DT 滤波器. 

 必须遵守变频器厂商的规程. 

电缆: 

所有变频电机均需使用NYCWY电缆. 

NYCWY用作楼宇、户外、埋地和水下静态安装的供电及控制电缆。

NYCWY的使用和承载能力在VDE 0298 Part 1、HD 603 S1及VDE 

0276 Part 1000 有所描述 

结构: 带绝缘保护层的、同心光亮铜材质、反向螺旋、单芯或双芯线电

缆。符合VDE 0293的带标准黑色绝缘阻燃PVC护层的芯线。电缆结构

符合VDE 0295/IEC 60228. 

技术规范:  

最小弯曲半径 .................... …………………………………………12 x dia. 

温控范围 

铺设过程 ........... …………………………………………….-5°C to +50°C 

铺设后 ......................... …………………………………...-40°C to +70°C 

额定电压 (U0/U) ............. ……………………………………….0.6/1.0 kV 

测试电压 ............……………………………………………………….4 kV 

导线识别码 .................................... ……………………………VDE 0293 
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4.10 冷态试验 

 

要求 必须具备以下配套设施: 
 

 供电 

 供水 

 供油 

 压缩气体 

 

润滑 

 

初次或后续注油注脂，必须按照维护章节里关于润滑部分的要求 

维护 

 

 

注   意 

如果注油时注入不匹配等级的油或油脂可能损坏设备. 

只能使用润滑油清单中所列的油或油脂! 

 
 

冷态试验 做冷态试验应有客户授权的代表在场. 

 

冷态试验中，应执行试验报告中的步骤并且作好文档记录. 

 

最终检查 冷态试验结束后，应由客户和安装监理执行最终检查. 

 

报告 完成 ISO 冷态试验后应提供以下报告: 

 

 冷态试验报告 

 终检报告 

 

报告: 

 

附录 
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4.11 调试准备 

 

 所有供货设备均已安装，并根据安装手册检查无误. 所有协议均可用. 

 

 所有管道安装, 清洗, 检查完毕, 等待开机. 

 

 所有开机所需的如润滑油/润滑脂, 密封冲洗水等准备完毕 

 

 与主水路相关的泵, 辅助系统以及其他设备 (仪器仪表等) 必须跟主控室

直接接线完毕并检查无误. (冷态试验完毕) 

 

 对每个控制回路做电力检查 

 

 电机及辅助系统的供电准备完毕. 

 

 控制电压可用. 

 

 控制系统 (DCS) 准备就绪. 

 

 泵站排水系统开始运行. 

 

 仔细检查和清理进水池和泵进口法兰之间的主管道 

 

 仔细检查和清理泵出口至下一级送水池之间的主管道，确保可以输水. 

 

 调节轴承油量，润滑油油温适宜. 

 

 

注   意 

第一次调试必须有安德里茨公司专业人员执行.  
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5 开机 

5.1 概述 

设备初次开机的准备工作及性能测试须由承包商或安德里茨专业人员

完成。开机步骤须按照安德里茨公司提供的顺序表及开机说明执行。

测试的每一个步骤必须由相关各方共同见证、检查、讨论及认可. 

开机调试阶段同时进行设备运行培训，所有参与培训人员必须事先经

过理论培训. 

5.2 安全规程 

 

 

危   险 

忽视安全规程会受伤或危及生命安全，损坏设备. 

必须严格执行本章的所有安全规程! 

 

基本安全规程 开机必须在安德里茨人员控制下进行, 有开机监理或买方参加. 必须有

意外事故的防护措施. 开机过程中, 严禁无关人员进入泵房. 

 

保护罩、安全标识和安全措施准备到位. 确保有得到授权负责现场安

全的主管在场. 

 

操作人员资质 开机必须由经过培训的专业人员执行。负责开机的工作人员必须事先

详细研究必要的图表和文件才能执行开机操作. 所有的合理操作和测

试必须由客户方的负责人担保. 

 
 

个人防护装备 开机时必须穿戴以下防护用品: 

 

 安全帽 

 防护鞋 

 护目镜 

 护手手套-当接触腐蚀性介质（油、清洁剂、化学制品、润滑油、

白水等）时必须穿戴. 
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5.3 开机条件 

开机前，必须满足章节4.10和4.11的前提条件. 

 

 

 

危   险 

 

 

意外启动电机, 可能导致生命危险，设备及其部件损坏. 

确保不意外启动电机! 

 

 
 

文件  准备好相关的文件、图纸、手册等: 

 可用的主供水通道方案、控制方案、装置冷却水方案、供电方

案、辅助系统方案等。（详见 P+ID） 

 可用的所有相关装置的清单 

 可用的终端图. 

 所有泵单元、电机、稀油润滑站的主要图纸和所有适用的仪器

和传感器的详细文件. 

 可用的所有设备的仪器的预调整清单 

 
 

记录 调试过程中应同时记录以下参数:  

 进口压力/等级 

 出口流速/等级 

 出口压力 

 电机功率 

 泵转速及转向 

 推力及径向轴承温度、振动及油量 

 油温、流速和压力 
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5.4 干燥测试 

 

泄漏测试 开机前泵和管道必须无泄漏. 

按照机械指令98/37EC，在风险评估中必须考虑压力容器指令
97/23/EC. 

 

电机转向 

 

开机前必须检查电机转向是否正确. 

 
 
 

 

 

注   意 

 

检查电机转向前，必须拆除联轴器中间段. 

电机转向必须与泵上标示的箭头指向一致.  

 

 
 

泵自由转动 泵必须可以自由转动. 两个半联轴器能相互分开. 

 

转动泵端的半联轴器以查看泵轴能否自由转动. 

 

联轴器对中 必须进一步检查联轴器对中是否正确. 必须编制对中报告. 

 

联轴器安装与拆卸及公差配合，见: 

 

供应商文件 

 
 

泵轴承润滑 开机前, 供油系统及软管必须彻底冲洗以确保系统内无任何杂质. 

 

开机前必须进行以下检查: 

 轴承的润滑油量是否足够 

 油温报警值 (低温和高温) 

 油位,根据 ISO4406，油品清洁度至少达到 ISOVG68 要求的 

19/17/14 

 油压 

 润滑油过滤器压差 

 冷却水流量及压力 
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危   险 

 

泵的错误润滑可能导致人身危险及设备损坏. 

任何情况下，泵都不允许在油压过低或者油温偏高时运行! 

 

 

危   险 

 

润滑油系统内的杂质可能导致人身危险及设备损坏. 

润滑油系统接到轴承之前必须冲洗至少一个小时. 

必须监测最低油温.  

 
 如果泵开机前长期贮藏, 灰尘和水有可能渗入泵内. 如果温度变化大, 

可能出现冷凝水. 长期贮藏后(超过六个月)必须更换润滑油. 

 
 

轴密封与密封冲洗水 带冲洗水密封: 

确保轴密封具备足够压力及流量. 密封冲洗水的详细说明可以在章节

3.7 找到. 

 
 

电气检查 仪器检查 

 转动监测器               (2) 

 轴摆度传感器           (2) 

 振动传感器(2 for every pump bearing) 

 温度传感器         (4 x PT100) 

 
 

  
 

5.5 启动 

 

启动测试前，必须完成5.4章节列出的准备工作. 

 

注   意 

开机方法不正确有可能损坏设备. 

所有电气连锁必须可用. 

 

泵的启动 确认符合下表所述后才可以启动泵: 
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表.5.1:  泵的启动 

步骤 要求 

1 带冲洗水密封: 

参照章节 3.7 检查并调整密封水量及压力. 应在出口限制密封

水流速及压力.  

 

填料密封: 

轴密封需要提供足够的密封水. 密封压盖的设计应允许足量

的水流出。（30-80 滴/分）. 

2 泵必须注满泵送介质. 泵必须通过排气阀排空（由设计决

定）. 

 

 

3 关闭所有排油连接及阀门 

4 准备好所有安全装置如充气/除气阀门. 

5 检查控制系统是否正常（如果泵已经接入控制系统的话）. 

6 检查所有仪表是否准备好（轴摆动传感器、转动监测器、温

度传感器、振动传感器） 

7 进水管的阀门必须是全开状态. 

8 输出管阀门必须是全闭状态. 

9 启动泵，并在达到要求流量时打开出水管阀门. 

10 填料密封: 

 

运行过程中，检查填料压盖处确保足量的液体流出。如果不

足，立即松开压盖。如果松开压盖后，填料受热严重，停泵

检查原因. 
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填料密封无故障连续运行约 10 分钟后, 可以适当收紧填料压

盖. 

有关调整填料密封的信息，参见保养章节 

11 定期检查 

 功率 

 出口压力及流量 

 转速及轴摆 

 油位 

 轴承温度 

 振动 

 密封水流量及压力，密封温度 

 
 
 

 

危   险 

泵无润滑运转可能导致人身危险及设备损坏. 

任何情况下都严禁泵无润滑运转! 

 
 

首次运转 首次运转的前几个小时必须仔细监测泵的性能参数. 

 

特别注意以下几点: 

 

 压力，功率和流量 

 泵的转速及轴的摆度 

 轴承温度及振动 

 轴封温度及耗水量 

 

 

 

注   意 

运行过程中如果出现异常声音，必须立即找出原因并排除! 

 

 

注   意 

 

泵允许短时间反向运转. 由于飞逸转速会略高于正常运转速度，为避免

损坏泵，反转时间应该尽可能短. 

 

 



Installation, Operating and Maintenance Instructions  

Rev.A, 4/26/18 Installation and Transport Chapter 5, page 58 

 

5.6 报告 

 

必须完善以下报告并签名确认: 

 开机报告 

 设备移交报告 

报告: 

附录 
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6 操作 

6.1 概述 

本章节描述了如何启动、操作和停机. 此外, 列举了部分可能出现的故

障及消除措施. 

6.2 安全法规 

 

危   险 

 

忽视安全规则有可能受伤，危及生命，损坏设备. 

必须严格执行本章中规定的所有安全规程!  

 

 
 

基本安全规定 适用的事故预防条例必须遵守. 

 

泵的操作只允许在所有保护装置齐全的前提下进行，操作过程中所有

的检修窗口必须保持关闭状态. 

 

人员资格审查 操作只能由专业人员进行. 操作人员必须熟悉紧急停止按钮的位置和

操作方法, 熟悉逃生路线. 

 

操作人员必须了解设备的功能，可以对设备监测元件进行故障分析及

维护, 能够独立检查程序日志 (转移日志, 维护/检验报告). 

 

个人防护装备 任何针对设备的操作 (比如消除故障处理), 都必须穿戴个人防护装备: 

 

 安全帽 

 安全手套 

 劳保鞋 

 护目镜 

 防护服 

 护耳器 

 

安全运行 泵处于高压力状态运行, 必须确保所有的法兰和盲板已经锁紧. 
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6.3 DCS 过程控制系统 

 

泵及其附属设备可以通过过程控制系统启动并全程控制操作.  

 

6.4 启动 

要求 启动前必须满足启动所需的所有先决条件.启动的详细说明参考第 5

章. 

 

启动 

 
 

 

 

危   险 

 

 

泵无润滑运转会导致设备损坏. 

在任何情况下，泵不允许无润滑状态运行!  

 

 

注   意 

 

泵启动后立即开启出口阀门，调整开度，使泵工作参数达到预期值! 

泵的参数值可以通过控制出口侧阀门设定! 

如果泵开启后短时间内没有达到工作压力 (见仪器仪表) , 必须停泵并

找出原因! 

 

 

 
 

自动启动 自动启动时，所有必要步骤均由过程控制系统自动完成. 

 

手动启动 手动启动时，必须按下列步骤执行: 

 
 

表. 6.1: 手动启动 

步骤 任务 操作 

1 打开入口阀门 打开 

2 启动电机 启动 

3 打开出口阀门 打开 
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6.5 初始启动后检查内容 

下述内容必须在泵初始启动后检查: 

 泵的压力、功率消耗和流量 

 泵的转速和轴的摆度值 

 油位 

 轴承温度和振动值 

 轴密封温度和密封水量 

 

 

 

注   意 

 

 

运行过程中如果出现异常声音, 必须分析原因并及时排除!  

 

6.6 正常运行 

 
 

 

危   险 

 

 

操作必须在所有安全装置齐全的条件下进行! 

 

操作人员必须记录操作过程中的数据. (转移日子和数据记录表) 

正常运行期间的任务 

下述内容必须在正常运行过程中每个班次进行: 

 

表. 6.2: 每个班次的任务 

部件 任务 

整泵 目视检查 (密封水, 泄漏等) 

检查振动 

检查油位 

检查轴承温度 
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6.6.1 振动/摆度 

 

表. 6.3 按ISO5199标准列出用于轴摆度分析的数值. 测量点的排序符合 

ISO 10816-1.  测量点位置见： 

 

描述 

 

泵轴、转子、联轴器均需按ISO 1940-1做动平衡，平衡等级G6.3; 摆度

必须低于下列表格对应数值. 

表. 6.3: 符合ISO 5199摆度值 

转速 n < 1800 rpm n > 1800 rpm  

轴心高度> 225 mm 4.5 mm/s 7.1 mm/s 

轴心高度< 225 mm 2.8 mm/s 4.5 mm/s 

在某些情况下，摆度数值会增大. 下述原因可能导致摆度值增大: 

 超过设计流量10% (超负荷运行) 

 流量低于设计流量 35% (低负荷运行) 

 旋转部件因锈蚀或机械损伤导致不平衡 

 轴承已达到设计使用寿命. 

 

 

 

注   意 

 

 

运行过程中如果出现异常声音, 必须分析原因并及时排除!  
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6.6.2 温度 

 

表. 6.4 标明轴承允许工作温度.  

 

轴承油温低于开机温度要求时，不允许启动泵. 

 

温度达到报警值时, 报警信号必须传递给控制系统 (DCS 控制时) 或 操

作员检查设备工作状态 (手动操作时).  

 

达到停机温度时, 必须立即停机以避免损坏设备(DCS控制或手动停机). 

表. 6.4: 轴承温度 

轴承类型 滚动轴承 

开机温度 [°C] 20 

报警温度 [°C] 85 

停机温度 [°C] 90 

 

 

 

危   险 

 

润滑油或轴承温度不满足要求，会导致人身伤害或设备损坏. 

任何情况下, 泵不能在过低或过高温度环境下运行!  

 

6.6.3 主轴密封 

 

必须根据第3.7章要求观察密封冲洗水的流速和压力 .  

 

 

 

注   意 

 

 

如果主轴密封没有按要求提供密封冲洗水(如清洁度、流量、压力

等), 可能会损坏密封产品.  
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6.7 泵设计参数(流量、扬程) 

 

设计等级 泵铭牌上标定泵的设计参数(流量、扬程等) . 

泵的流量、扬程必须在指定的叶轮直径和转速下才可以达到. 

如果泵的叶轮直径或转速发生改变, 泵的运行参数会发生改变. 

输出变化 泵曲线上的输出参数点可以通过调节出口阀门开度或改变泵工作转速

进行调节. 

 
 

 

注   意 

 

 

运行过程中如果出现异常声音, 必须分析原因并及时排除!  

 
 

 

注   意 

 

飞逸转速运行会损坏泵! 

泵允许短时间反向运行(因断电等原因). 反向运行时飞逸转速会略高

于正常工作转速, 因此反向运行时间必须尽量短，以免对泵造成损

伤.  

 

 

运行条件改变 如果泵的设计运行条件发生改变, 下述内容必须注意. 

 

 泵按原始运行参数设计(压力、叶轮直径等 ...). 所有设计数据必须

按新的运行条件重新校核. 

 

 泵连续运行时有最低扬程要求. 泵特性曲线图上的汽蚀性能曲线

(NPSHr) 的起始点对应泵的最小运行流量参数点. 

 

 泵的效率值和系统装置汽蚀余量 (NPSHa)影响泵的使用寿命, 任何

运行条件改变时都必须重新检查电机容量和泵的轴功率. 

 

 泵特性曲线图的绘制基于原始设计资料要求. 如果用于输送不同的

流体介质, 泵的流量、扬程以及轴功率可能会发生改变. 但是, 这些

因素在最初设计泵时已经考虑在内. 
 

6.8 停机 

 

自动停机 因系统关闭需要停机时, 所有必要步骤均由过程控制系统自动完成. 

 

短时间手动停机 如果是短时间停机, 手动操作, 按下列步骤执行 

 关闭泵出口阀门 

 停止泵电机 



Installation, Operating and Maintenance Instructions  

Rev.A, 4/26/18 Operation Chapter 6 page 65 

 

 

长时间手动停机 如果停机时间较长, 手动操作, 按下列步骤执行. 

 

 关闭泵出口阀门 

 停止泵电机 

 关闭泵入口阀门 

 释放泵腔内压力, 并排空泵 

 如果输送带腐蚀性介质, 需要反冲洗泵 

 关闭密封冲洗水 

 
 

 

警   告 

 

 

如果泵送介质有冰冻的可能, 停机后必须排空泵及管道! 

 

6.9 故障及排除 

 

故障 可能的原因 消除 

不能泵送介质 泵入口没有足够的压力，入口

管有气化现象 

重新设计系统，增加装置汽蚀

余量( NPSHa) 

入口压力和介质气化压力之间

的压差过小 

检查吸入管道，增加装置汽蚀

余量( NPSHa) 

进水管道或轴密封有空气进入 检查吸入管道和主轴密封的密

闭性 

进水管道、入口栅栏或叶轮有

堵塞 

检查进水管道和整泵是否有堵

塞 

转速过低 检查转速 

管道流动阻力大于泵的扬程 检查管道流动阻力 

泵出口侧阀门关闭 开启阀门 

出水管道堵塞 冲洗出水管道 
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功率损耗偏高 转速过高 检查电机转速 

旋转方向错误 检查电机旋转方向 

管道阻力大于泵扬程 检查管道阻力，检查或纠正阀

门位置 

泵送介质密度过高或粘度过大 联系安德里茨公司做进一步说

明 

泵主轴弯曲或偏心 更换主轴和轴承 

旋转的物体或泵零件摩擦泵 拆开泵，检查泵内部 

泵零部件磨损，损坏或堵塞 检查泵，如有必要，更换磨损

或已损坏零件 

泵达不到或仅部分达到预期流

量、扬程值 

泵在吸入管道不能形成足够压

力，有气化现象发生 

检查系统, 增加装置汽蚀余量
( NPSHa) 

入口压力和介质气化压力之间

的压差过小 

检查吸入管道, 增加装置汽蚀

余量(NPSHa) 

吸入管道或轴密封有空气进入 检查吸入管道和主轴密封 

旋转方向错误 检查电机旋转方向 

转速错误 检查电机转速 

吸入管道、吸入栅栏或叶轮有

堵塞 

检查吸入管道和整泵是否有堵

塞 

管道流动阻力大于泵扬程 检查管道流动阻力 

泵出口侧阀门开度受限制 开启阀门 

泵送介质空气/气体含量超出预

期 

联系安德里茨公司做进一步说

明 
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泵送介质粘度超出预期 联系安德里茨公司做进一步说

明 

泵零部件磨损，损坏或堵塞 检查泵，如有必要，更换磨损

或已损坏零件 

轴承损坏 拆泵，更换新轴承 

噪音和/或振动偏高 入口压力和介质气化压力之间

的压差过小 

检查吸入管道, 增加装置汽蚀

余量(NPSHa) 

泵送介质空气/气体含量超出预

期 

联系安德里茨公司做进一步说

明 

吸入管道或轴封有空气进入 检查吸入管道和主轴密封 

吸入管道、入口栅栏或叶轮有

堵塞 

检查吸入管道和整泵是否有堵

塞 

转速过高 检查电机转速 

转速过低 检查电机转速 

管道流动阻力大于泵扬程 检查管道流动阻力 

流量低于泵的允许最小输送量 检查系统的泵送要求 

基础不适合 重新做基础 

管道支撑薄弱 检查管道支撑，如有必要，增

加支撑强度 

泵跟电机不同心 检查泵跟电机同心度，如有必

要，重新对中 

轴损坏或偏心 更换新轴和轴承 

旋转的物体或泵零件摩擦泵 拆开泵，检查泵内部 

泵零部件磨损，损坏或堵塞 检查泵，如有必要，更换磨损

或已损坏零件 
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轴承磨损或松动 拆开泵，必要时更换轴承 

缺少或过度润滑 检查泵润滑系统 

叶轮损坏或不平衡 拆开泵，如有必要更换新叶轮 

轴承过度磨损 泵跟电机不同心 检查泵跟电机同心度，重新对

中 

轴损坏或偏心 更换新轴和轴承 

旋转的物体或泵零件摩擦泵 拆开泵，检查泵内部 

叶轮损坏或不平衡 拆开泵，如有必要更换新叶轮 

缺少或过度润滑 检查泵润滑系统 

轴承安装不当，或润滑油污染 检查润滑油清洁度，如有必要

更换轴承 

轴承型号错误，或安装的非正

品轴承 

安装正品轴承 

泵过热/堵塞 泵出口侧阀门关闭 开启阀门 

 泵没有足够吸上压力 检查系统设计 

 流量低于泵允许最小输送量 检查系统的泵送要求 

 泵跟电机不同心 检查泵跟电机同心度，重新对

中 

 轴承磨损或松动 拆开泵，必要时更换轴承 

 轴损坏或偏心 更换新轴和轴承 
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 叶轮损坏或不平衡 拆开泵，如有必要更换新叶轮 

旋转的物体或泵零件摩擦泵 拆开泵，检查泵内部 

管道流动阻力大于泵扬程 检查管道阻力并降低 
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7 维护 

7.1 概述 

 

本章节描述了负责操作、运行设备的公司对离心泵的维修和维护的工

作范围. 

本节中描述的所有任务和期限必须遵守. 

安德里茨公司服务部门随时为您排除故障，并进行全面的维护和维修

工作. 

 

简介 

可通过与安德里茨公司达成协议，安德里茨公司可派遣专业员工或授

权单位在客户现场进行维护. 

7.2 安全法规 

 

 

危   险 

不遵守安全法规，可能会导致人身伤害，设备损坏. 

所有安全法规必须遵守!  

 

 

基本安全规定 常规事故预防条例必须遵守. 

在项目规划阶段必须考虑预留出足够的维修工作空间. 

只有在电源关闭，设备处于停机状态时，才允许进行维护和维修工作. 

必须遵守起重装置和吊索的许用吊装重量，负载必须采取防坠落措施. 
 

 

危   险 

禁止在起吊载荷下方站立或行走!  

 

系统温度冷却前，禁止进行维修工作. 

只允许安装原厂零部件. 
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危   险 

进行维修工作时，严禁开启电机，否则会造成人身伤害，设备损坏!  

 

 
 

能源供应 在维修工作开始前，运行公司必须确保所有驱动设备断开电源，可通

过锁定维护开关、MCC 柜或其他措施实现. 

 

照明 进行维护或修理工作时必须确保有足够的照明. 

 

人员资格审查 维护和修理工作必须由经过专业培训的人员操作. 

电气工作必须由专业电工执行. 

 

个人防护装备 进行清洁和保养工作时，必须穿戴下列防护装备: 

 

 安全帽 

 安全手套 

 劳保鞋 

 护目镜 

 防护服 

 护耳器 

 

工具 泵的相关工作只允许使用状态良好的合格工具. 

 

 

7.3 定期保养 

 

 

注   意 

对泵的运行和输出参数定期监测, 确保可以提前对泵进行维护和修理，

这将保障泵高效率、无故障运行，最大程度减少维护成本!  

 

 

必须不断对泵出口压力、流量、功率消耗进行检测. 

对于连续运行的设备，推荐2周进行一次维护 (24 小时/天, 7 天/周). 在

维护期间，设备必须停机，彻底清洗和检查磨损状态. 

每天运行小于24小时的设备, 常规检查和清洗工作可以在设备停止运行

后进行. 

常规设备检查 下列常规检查需在设备停机时进行: 
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表. 7.1: 设备停机时常规检查内容 

部件 检查内容 

主轴密封 密封性能和磨损状态 

轴承 / 润滑系统 润滑油量和润滑条件 

静密封 密封性能 

联轴器 联轴器磨损情况 

整泵 目视检查 

 

为确保整个系统无故障运行，所有设备附属部件在常规检查时应一并

检查. 在此期间，制造公司提出的维护和维修要求必须遵守. 

供应商文件 

检查期间发现的所有故障和不可预见的变化，必须及时处理. 

 

 

清洁 当设备处于停顿状态时, 泵必须进行彻底清洗. 

 
 

 

 

警   告 

与介质接触可引起皮肤损伤或化学系灼伤. 

操作人员不可对输送介质过敏! 

佩戴个人防护装备!  

 

 

 

注   意 

使用无腐蚀性清洁剂! 

不允许任何水、蒸汽或其他清洁剂渗透到电动机械设备内部!  

 
 

7.4 维护日程表 

除下述任务外，日常操作和维护工作必须执行. 

操作  

每周 下面的维护任务，必须每周进行一次. 
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表. 7.2: 每周检查 

部件 

 

任务 

轴承 温度检查 

振动测量 

检查润滑油量和润滑条件 

监听是否有异常声音 

泵体 检查腐蚀情况和磨损状态 

泵轴 检查平稳运行情况和轴摆度值 

联轴器 检查对中情况 

检查膜片磨损情况 

机械密封* 检查密封性能及磨损情况 

填料密封* 检查磨损情况 

管道 检查密封情况 

整泵 检查密封性能 

清洁度 

* 根据配置情况选定 

 

每半年 下面的维护任务必须每半年进行一次. 
  

表. 7.3: 每半年维护 

部件 任务 

整泵 检查泵基础连接螺栓紧固情况,检查泵壳连接螺

栓紧固情况 

电机 检查电机基础连接螺栓紧固情况 

 

每年 
 

下列维护工作必须每年进行一次. 
 

表. 7.4: 每年维护工作 

部件 任务 

任务 安德里茨公司指导下完成全系列检修 

(润滑剂变化,检查旋转部件等) 

7.5 连接元件 

螺丝/螺栓材料 螺丝和螺栓采用不同材料等级. 螺杆头带有标记可以查询强度类别. 如

果要更换连接元件，必须用相同材料等级元件. 

 
 

检查 如果螺栓没有按规定要求预紧，螺栓会松动或在运行时发生断裂. 因

此，必须把检查连接螺栓紧固情况作为维护工作的一部分. 
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 最初6个月: 每2到2个半月 

 6个月后: 每半年 

 

紧固 在检查和维护过程中，所有的连接螺栓必须按图纸标识或表. 7.5 对应

扭矩值重新紧固. 

下表所列为标准紧固件预紧力和扭矩值. 如果有特殊要求，必须跟安德

里茨公司进行协商. 螺纹和头部接触表面，必须用达到µ=0,14的润滑剂

涂抹 (如. Molyslide配乐泰胶等，或者其他防黏剂). 

 

 

警   告 

 

在检查和保养工作时，必须按图纸或表格中规定的扭矩值拧紧所有的连

接螺栓或螺丝.  

非正确拧紧螺栓可能导致设备损坏，对操作人员造成伤害.  
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表. 7.5: 螺栓扭矩值和预紧力列表 (标准螺纹) 

 预应力 (kN)  拧紧力矩 (Nm) 

 5.6 8.8 A4-50 A4-70 A4-80 / A2-80 C3-80 A2-70  5.6 8.8 A4-50 A4-70 A4-80 / A2-80 C3-80 A2-70 

M8 7 15 5 11 14 15 11 

0.1 8 17 6 12 16 17 12 

0.125 10 21 7 15 19 21 15 

0.14 11 23 7 16 21 23 16 

M10 11 24 8 17 23 24 17 

0.1 16 34 11 24 32 34 24 

0.125 19 41 13 29 38 41 29 

0.14 21 45 15 32 42 45 32 

M12 16 35 12 25 33 35 25 

0.1 27 58 19 41 54 58 41 

0.125 33 70 23 49 66 70 49 

0.14 36 77 25 54 72 77 54 

M16 31 65 21 46 61 65 46 

0.1 66 140 46 99 132 140 99 

0.125 80 170 56 120 160 170 120 

0.14 88 188 62 133 177 188 132 

M20 48 102 33 72 95 102 72 

0.1 129 275 90 193 258 275 193 

0.125 156 334 110 235 313 334 235 

0.14 173 369 121 259 346 369 259 

M24 69 147 48 103 137 147 103 

0.1 222 474 156 333 444 474 333 

0.125 269 575 189 404 539 575 404 

0.14 298 635 209 447 596 635 447 

M30 109 233 77 109 219 233 164 

0.1 443 945 310 443 - 945 664 

0.125 538 1149 377 538 - 1149 808 

0.14 596 1271 417 596 - 1271 894 

M36 159 340 111 159 325 340 239 

0.1 767 1637 537 767 - 1637 1151 

0.125 934 1992 654 934 - 1992 1401 

0.14 1034 2205 724 1034 2110 2205 1551 

M42 219 466 153 328 437 466 328 

0.1 1223 2609 - - - 2609 1835 

0.125 1490 3178 - - - 3178 2235 

0.14 1650 3520 - - - 3520 2475 

M48 287 612 201 431 520 612 431 

0.1 1841 3928 - - - 3928 2762 

0.125 2245 4789 - - - 4789 3367 

0.14 2487 5305 - - 4500 5305 3730 

M56 - - - - - - 594 - 

- - - - - - 

5959 - - - - - - 

- - - - - - 
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7.6 联轴器对中 

联轴器对中情况必须按下述安装步骤进行检查，必要时进行修正: 

 联轴器安装后，泵灌浆前 

 泵灌浆后 

 管道安装后 

 通水测试后 

 更换新轴承后 

 

如果在生产过程中对中发生变化, 泵仍然可以在运行温度下对中. 

 

对中公差 联轴器允许的对中公差，见 

 
 

供应商文件 

 

检查 至少每运行 4000 小时后检查一次联轴器对中情况. 

 

7.7 油润滑 

稀油站 泵轴承润滑由强制压力润滑油站提供. 开机前, 油站操作请参阅文件： 

 

稀油站操作说明 

 

注   意 

工厂装配时需注意，轴承已经用保护油保存至少 6 个月. 

不必要清除轴承保护油. 

 

 

注   意 

用小于 5µm 的过滤器过滤轴承润滑油 

 
润滑油油品 下列表格润滑油可以用做轴承润滑: 
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表. 7.6:  润滑油牌号 

润滑油 

粘度:  64 cST at 40°C (ISO VG68) 

品牌 类型 

BP BP Energol HLP 68 

Esso Teresso 68 

Mobil D.T.E. Heavy Medium 

Shell Shell Tellus Oil S 68 

Castrol Hyspin AWS 68 

 

 

警   告 

 

润滑油不正确会造成轴承损坏! 

只允许使用符合表. 7.要求的润滑油. 

不同牌号和质量的润滑油不能混合使用. 

 

 

更换润滑油 

 

系统的润滑油最迟 6 个月更换一次. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Installation, Operating and Maintenance Instructions  

 

Rev.A, 4/26/18 Maintenance Chapter 7page 78 

 

7.8 泵 

下述章节中涉及的零件位置号跟泵的加工图和剖面图内容对应. 为了方便

精确解释而配的插图，只显示泵的局部. 

 

加工图&剖面图 

 

7.8.1 拆除转子 

准备工作 下列零部件需在拆除转子前准备齐全: 

 

 工具 

 升降机,吊带, 绳索以及装油的容器 

 备件 

 

开始工作前必须将设备彻底清洁.下述准备工作必须在实际拆卸前完

成: 

 
表. 7.7: 准备工作 

步骤 任务 

1 关闭电机，并确保电机不会被重新接通. 关闭其他所有

驱动设备，并防止被重新接通. 

2 关闭出口管道阀门 

3 关闭入口管道阀门 

4 排空并冲洗泵 

5 关闭密封冲洗水 

6 松开密封水连接 

7 松开所有测量元件 

8 拆掉联轴器保护罩 (681) (包括旋转方向监测和轴摆度

监测元件) ，密封保护罩 (683.1 和 683.2)  和轴端套. 

9 拆除联轴器中间段 

供应商文件 

10 排空轴承箱内润滑油(用容器装油!) 

 

 

危   险 

 

拆卸过程中可能出现零件卡住或破碎. 

必须佩带个人防护装备! 
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图. 7.1: 准备工作 

 

拆除转子组件 转子组件包含叶轮 (231.1, 231.2, 234), 主轴 (211), 定位套 (410), 叶

轮锁紧螺母 (922), 轴承(310.1, 310.2 and 314) 以及密封 (433). 

 

根据泵设计，静止水力部件 (导流体 163.1 和 163.2, 导流体衬板 

(133.1, 133.2 和 136) 也必须连同转子一起拆除. 

 
表. 7.8: 拆除转子 

步骤 任务 

1 从非驱动端开始 (NDE): 

松开轴承箱端盖(360)上的螺栓(901.1) ，拆除端盖. 注意不要损伤端盖内 O 型圈 (412.5). 

 

  

901.1 

360 

412.5 
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2 松开机械密封压盖(506)上的螺栓(901.2)，松开轴承箱上盖连接螺母、垫片(920.2+554.2). 

拆掉圆锥销(560.1) 

   

3 用吊环(900.1)起吊非驱动端 NDE 轴承箱上盖 (351.2) 

 

  
 

901.2 

920.2 

554.2 

900.1 

351.2 

560.1 

506 
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4 对驱动端(DE)重复步骤 2 和步骤 3, 起吊驱动端 DE 轴承箱上盖(351.1), 拆除半联轴器(A) 依

据： 

供应商文件 

 

  

5 松开所有中开面螺帽(920.5, 920.1)，拆除圆锥销(560.3) 

 

  

351.1 

920.1 
920.5 

560.3 

A 
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6 根据章节 4.3 起吊泵体上泵盖 

 

安装和运输 

 
 

7 松开平键(940.2)上的螺栓(914.2)，拆除螺栓及平键 (泵两侧每级叶轮均需拆除) 

 

 
 

8 按下图所示，起吊整个抽拉部件，包括静止水力部件，轴承和密封在内 

 
 

914.2 

940.2 



Installation, Operating and Maintenance Instructions  

 

Rev.A, 4/26/18 Maintenance Chapter 7page 83 

 

9 将抽拉部件放置于合适的支撑台上，并用轴支撑. 确保抽拉部件不会侧翻或从支撑台滚落. 

  
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
危   险 

确保抽拉部件的重心保持平衡!  

 

在放置抽拉部件至支撑架时，抽拉部件滚动或滑落是非常危险的.  

无视上述危险可能会导致人身伤害甚至生命危险. 

 
 

7.8.2 拆除轴承和密封 

 

拆除轴承和密封 

 

拆除轴承和密封，详细步骤参考表. 7.. 

 
 

 
 

 
 

 

不必完全按照下述表格步骤操作. 

 

如果只有一个零件(轴承, 密封)需要更换, 只拆除该零件所在侧即可, 

另外一侧无需要拆卸. 

 

 

 
注   意 

拆卸零件时, 注意对各部件做精确编号以及在轴上的位置，以确保重新安

装后功能正常. 

 

底架 

支撑 支撑 正确固定! 
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表. 7.9: 拆除轴承和密封 

 

步骤 任务 

1 拆除轴承: 

 

拆下导向键，取下骨架油封(421.1)，先松开紧定螺钉(904.3)，再退下轴套(524.2)，将锁

紧垫圈(931)的安全爪折出锁紧螺母(923)的槽内, 拆下锁紧螺母(923)并将锁紧垫圈(931)从

轴上拆下, 用拆卸工具将球轴承(321)从轴上退出.  

注意：不要将拆卸工具夹到轴承外圈.上。 

 

2 将密封从泵轴上退出, 包括: 机械密封压盖 (506) 和 

O 型圈 (412.1), 密封 (433), 密封定距套(524.4) 

 

拆除密封时应遵守密封供应商的拆装说明 

 

 

412.1 506 433 
524.4 
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7.8.3 拆除水力部件 

 

拆除水力部件 

 

叶轮, 导流体和导流体衬板的拆卸说明请遵循表. 7.说明 

 
 

 
 

 
 

 

不必要严格按表格步骤执行. 

 

如果只有一个零件需要更换 (叶轮, 导流体等.) 只需拆卸对应的一

侧，另外一侧不需拆卸. 

 

 

 
注  意 

拆卸零件时, 注意对各部件做精确编号以及在轴上的位置，以确保重新安

装后功能正常. 

 
 
表. 7.10: 拆卸水力部件 

 

步骤 任务 

1 非驱动端 (NDE)和驱动端 (DE) 的拆卸方法一致. 在此仅以非驱动端为例做说明. 

 

松开叶轮锁紧螺母 (922) 拆除防松垫片 (930) 
 
 

 
 
 

922 

930 
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2 松开内六角沉头螺栓 (9x 914.3) 拆除泵体内衬 (136) [耐磨环(502)镶套在内衬里面，可一

同拆除] 注意不要损伤 O 圈 (412.3). 

 

 
 
 
 
 

3 退出首级吸入叶轮 231.1 或 231.2, 取决于拆卸侧，见剖面图位置号. 

 

 
 
 
 

914.3 

136 

502 

412.3 

231.1 或 231.2 
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4 连同镶嵌在内的轴瓦(541)以及内侧导流体衬板(133.2)、耐磨环(502)和定位板(970)一

起，将内侧导流体(163.1 或 163.2, 取决于拆卸侧)拆出, 注意不要损伤 O 圈 (412.4) 
 

 
 

 

5 退出叶轮定距套(410)，然后退出末级叶轮 (234).  

 

 

163.1 or 163.2 

541 

133.2 

970 

502 

412.4 

234 

410 
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7.9 叶轮切割和动平衡 

 

叶轮切割 因泵的性能 (特性曲线) 取决于叶轮直径的大小, 不同叶轮直径的特性

曲线可以从泵的性能图上查到. 叶片数以及叶轮出口宽度等信息也可

以在泵性能曲线图上查到. 

 

 直径 D2切割大小以及切割角度根据项目参数而定 

 

数据表 

 

 
 
图. 7.2: 双吸叶轮(a)和单吸叶轮(b)直径切割 

 

 

 

 

 

D2 


D2 
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请按下列表格说明切割叶轮: 

表. 7.11: 叶轮直径切割 

T
a
b
.
7
-
9
-
5 

 
 
 

 
 

叶轮跟泵轴一起做动

平衡 

 
 

所有叶轮需单独按 G6.3 等级做动平衡, 做动平衡时需安装叶轮轮毂部

分半平键.  

转子重新组装后, 整个转子按 G6.3 等级做动平衡. 

 

按下表步骤进行叶轮动平衡操作: 

  
表. 7.12: 叶轮动平衡 

步骤 任务 

1 仔细清洗平衡轴, 平衡机和叶轮所有接触表面. 

2 仔细将钢制平键充分安装进键槽. 

必须考虑到因离心力可能导致的意外情况! 

3 按照 ISO 1940/1 G6.3 等级进行叶轮动平衡 

 

 
注   意 

 

如果叶轮跟轴安装后，需要切割叶轮，必须注意不能损伤轴或导致叶轮

扭曲变形. 

  

步骤 任务 

1 使用做过动平衡的满直径叶轮 

2 从文档或泵特性曲线获取所需叶轮直径. 

3 在叶轮叶片上标记好需要切割到的直径值, 按切割说明加工掉

多余叶片和盖板. 

 

切割叶轮直径时,出口区域全部加工掉 (叶片和盖板!) 
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7.10     更换轴承 

 

拆卸轴承 

 

轴承拆卸步骤参考第 7.8.节 

 

  

 

 
 

 

不必要一定按下述步骤操作. 

 

如果只更换单个零件 (轴承, 密封), 只需拆卸该零件所在侧零件，另外

一侧零部件不需要拆卸. 

 

 

 
注   意 

 

拆卸零件时, 注意对各部件做精确编号以及在轴上的位置，以确保重新安

装后功能正常.  

 
 

安装轴承 

 

按照下表要求安装轴承 

 
 
  
 
 

 
 
 

图.7.3：轴承部件 

 
 
 

507 524.1 524.2 360 421.2 

421.1 321 931 923 524.3 
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表. 7.13: 安装轴承 

 

步

骤 

任务 

1 将挡水环(507)向轴中心方向推。 

2 推入轴承定位套(524.1)，将新的轴封(421.1)敲入轴承压盖(360)内孔，然后推向挡水环

方向。 

3 轴承(321) 就位预热装置上。 

4 按轴承厂家的说明加热轴承(321)（约至 80C），并快速推到轴肩处。 

5 待轴承冷却后，推入轴承定距套(524.2), 拧紧配有锁紧垫圈(931)的锁紧螺母(923) (通常

右旋)。 

6 将锁紧垫圈(931)上的安全爪压入锁紧螺母(923)的槽内。 

7 将轴套(524.3)推到相应的轴肩上。 

8 拧紧轴套(524.2)上的紧定螺丝(904.3)。 

9 按前述章节要求，安装转动部件。 

注意: 在轴承固定端,轴承挡圈(504.1)安装在轴承箱内。 

10 所有轴套内均有密封用 O 圈，安装轴套前需涂抹硅脂起润滑保护作用。 

 
 

7.11 更换主轴密封 

 

更换密封 

 

主轴密封更换步骤参见 7.8.节 

 
 
 

 
 

 
 

 

不必完全按下述表格步骤操作. 

 

如果只有一个零件(轴承, 密封)需要更换, 只拆除该零件所在侧 即可, 

另外一侧不需要拆卸. 
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注   意 

拆卸零件时, 注意对各部件做精确编号以及在轴上的位置，以确保重新安

装后功能正常. 

 

  

图. 7.4: 主轴密封剖面图–标准机械密封 -  单机械密封 

 
 

安装密封 密封安装步骤参见下面表格内容. 

 
 

 
表. 7.14: 安装密封 

 

步骤 任务 

1 推入机封定距套(524.4), 安装密封至轴上, 包括: 密封压盖 (506) 和 

O 圈 (412.1), 密封 (433) 

大气侧 

介质侧 
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2 密封安装过程需参考密封厂家提供的安装说明: 

 

供应商文件 
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7.12 拆卸和处置 

 

 
危   险 

设备拆卸前必须断电! 

拆卸工作必须由专业人员操作. 

如果设备/生产线停机, 设备零件的处置应遵循下述几点: 

设备零件  

 设备零件需根据不同材料、润滑种类、污染类型等分类. 

 必须根据相关法律法规处理拆卸产生的废弃物. 

 必须制定针对不同材料的处置方式和处理通道(比如. 申报和录入寄

存器) . 

塑料部件 

 

 限制材料的使用 

 限制跟水的接触 (污染性) 

 限制跟空气接触 (污染性) 

预先制定相关处置和处理材料的审查文件. 

 
警   告 

塑料制品属于易燃品. 

分离材料时须符合当地消防条例. 不与焊接或产生火花的设备一起工作.  

 

添加剂 油, 操作介质, 清洁剂等必须根据当地相关规定和厂家说明处置. 
 

其他材料组分类如下: 

 

 表面处理钢板，比如粉末涂层处理或刷涂处理等. 

 表面涂层结构钢，比如车削零件, 多孔网格, 螺纹等. 

 铜 (电镀铜或镀银铜制品等) , 比如母线, 接线片, 接线块等. 

 电缆电线 

 内置设备 
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型号 1RQ1 560-6JK80-Z   

    I DT SEDL P3 

    Siemens Ltd. 
SEDL 订单号 3004115629/001000-M002  

       

序列号 文本 日期 名称 WORD-Textgenerator V.1.0.0   

 

电机尺寸图图注 
 

  结构类型 IM B3 / IM 1001 
 
  防护等级 IP 55 
 
  冷却方式 IC 611 
 
  周围温度 -20...+40°C 
 
  总重 11.05 t 
 
  冷却箱重量 2.30 t 
 
 � 起吊点只是为电机的重量而设计, 如果电机和底座、联轴器或者基面板 相连接，则不能起吊 ! 

 

 
  转子重量 2.570 t 
 
  转子平衡: 

   不带联轴器用半沉键实现动平衡 

 
  DR = 旋转方向 (从驱动端看) 顺时针 
 
  LE = 进气口 
  LA = 出气口 
 
 � ML = 进气、出气所需考虑的最小距离! 

 
  COG = 重心 
 
  WA = 轴驱动端 

  XA = 驱动端退刀槽 

 

   = 起吊点 
 

  接地 
 
 1 定子绕组接线盒 

   型号 1XD2513-3AA 
 
 2 星接及电流互感器安装接线盒 

   型号 1XB9011 
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 3 集成的辅助接线盒 

 
 
 5 集成的辅助接线盒 

 
 
 10 驱动端滚动接触轴承 

   型号 6240C3         
 
 
 
 11 非驱动端滚动接触轴承 

   型号 6234C3 
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设计工作附加说明 

 

 
 
  DR =旋转方向 (从驱动端看): 
    电机只适合顺时针方向旋转. 
 
    顺时针方向旋转: 电源相 L1  L2  L3 续与电机端子的正续  U  V  W  联接. 
 

 

 
 
  WA = 轴驱动端 
   中心孔 DR M30x63 
  XA = 驱动端退刀槽 E4x0.5 - DIN 509 
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  接地: 

� 最大容许导体截面 
电缆接头依照 

DIN46234 DIN46235 
240 mm2 400 mm2 
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 1 定子系统连接接线盒 
   型号 1XD2513-3AA 
   制造商 SIEMENS 
   材料 钢 

   接地  185 mm² 
   带有分层式密封环，可用于外径为Ø35 - Ø75 mm的电缆 
 

� 最大容许导体截面 
电缆接头依照 

DIN46234 DIN46235 
25...240 mm2 50...300 mm2 
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 2 星接及电流互感器装置接线盒 
   型号  1XB9011 
   制造商 SIEMENS 
   材料 钢 

   电缆夹套 3x M25x1.5 
   在可更换式电缆入口内 
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  ● 电流互感器 
    型号  4MA72_200/1_15VA/5P/20 
    制造商  MWB MESSWANDLER 
 
 � 注意! 

  二次测不允许开路! 

  未连接的二次侧电流互感器端子必须连接并接地! 

 � 未观察到的话会导致人员伤害，也损坏电流互感器! 
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   电流互感器的技术资料 
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 3 集成的辅助接线盒 
   型号  集成于机壳上 
   材料  铸铁或者钢板 
   电缆入口金属板 (可移动的) 2x M25x1.5 
 �  最大容许导体截面  2.5 mm2 
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  辅助线路连接: 

 
 
  ● 轴承温度计 (电阻温度计 Pt100; 100Ω at 0 °C) 
   每个轴承带有数 1 
 
 
   温度计：容忍类 B (IEC 60751) 
  

调整温度变化轴承温度计指导值 
启动前初始调整 断开 T0 = 110 °C 

根据测定值调整 警告 T1 = T +  5 K (max. 115 °C) 

断开 T2 = T + 10 K (max. 120 °C) 

注: T = 在持续状态下的温度 (°C) 
 
 
  ● 嵌入温度计(电阻温度计 Pt100; 100Ω at 0 °C) 
   数量 6 
 
 
   温度计：容忍类 B (IEC 60751) 
 
    温度计 带有 
    连接-标号.  按相序 
 

1-2 U 
3-4 V 
5-6 W 
7-8 U 

 9-10 V 
11-12 W 

 
 
 
  

调整嵌入温度计温度变化指导值 
启动前初始调整 断开 T0 = 120 °C 

根据测定值调整 警告 T1 = T + 10 K (max. 135 °C) 

断开 T2 = T + 15 K (max. 140 °C) 

注: T = 在持续状态下的温度 (°C) 
 
 
 �  注意: 

   只有绕组温度传感器可以用于检测绕组温度 ！ 
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  ● 冷空气温度计(电阻温度计Pt100; 100Ω at 0 °C) 
   数量 1 
 
 
   温度计：容忍类 B (IEC 60751) 
  

调整温度变化指导值 用于低温监测系统 
启动前初始调整 断开 T0 = 60 °C 

根据测定值调整 警告 T1 = T + 10 K (max. 70 °C) 

断开 T2 = T + 15 K (max. 75 °C) 

注: T = 在持续状态下的温度 (°C) 
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 5 集成的辅助接线盒 
   型号  集成于机壳上 
   材料  铸铁或者钢板 
   电缆入口金属板 (可移动的) 2x M25x1.5 
 �  最大容许导体截面  2.5 mm2 
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                                                                                                                                                 1052.21 

 
防冷凝加热器  

� Anti-condensation heating � 
   

  
型号/Type: 1RQ1 560-6JK80-Z     

     

  230 V  240 W   

� 
 

   
 
� 

     CEZ1052 

 

 
 
 
 �  加热器可连接其他电压: 
   发货时连接 220-240 V 
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 10 驱动端滚动接触轴承 
   轴承型号根据 DIN625    6240C3         
 
   油脂, 润滑数据及冷却温度 
   根据用法说明书或润滑数据铭牌 
 
 �  只允许使用带中心保持架的滚动轴承！ 

 
  ● 扁平的注油嘴 根据DIN 3404 A M10x1 
 
 
  ● 型号为32000的测振杆用于轴承监测装置SPM 
 
 

                                                                                                          1255.12  

  驱动端轴承 / D-end bearing 非驱动端轴承 / N-end bearing   
 �  6240C3          6234C3 �  

    蓄冷剂温度 / Coolant temp. ≤ 25  ≤ 40     °C   
    运行时间/ Operating hours 4000  2000   h   
    润滑脂用量/ Quantity of grease 120  60   g   
     
    在每一润滑点，运行期间压入润滑脂   
    at each lubrication point. Press in during operation.   
  

润滑脂按说明书 
 

C
E

Z
12

55
  � Grease acc. to instructions � 

  
润滑脂牌号 / Delivered with   Shell Gadus S2 V100 3  
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 11 非驱动端滚动接触轴承 
   轴承型号根据 DIN625   6234C3 
 
   油脂, 润滑油数据及冷却温度 
   根据说明书或润滑数据牌 
 
 �  只允许使用带中心保持架的滚动轴承! 
 
  ● 扁平注油嘴 根据 DIN 3404 A M10x1 
 
 
 �  轴承绝缘安装. 
   电机运行时绝缘不可以被短接! 

 
  ● 型号为32000的测振杆用于轴承监测装置SPM 
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概括说明 

 
 ● 工作温度下轴中心高增大 0.14 mm 
  

振动速度的推荐设置, (RMS,[mm/s]) 

 

支撑种类 

(地基) 

刚性 柔性 

警告 启动前初始调整 4.5 7.1 

运行条件下调整 S x 1.25 S x 1.25 

断开 7.1 11 

注:  S =振动速度的测量的基准值 

 

  另外通常必须参考标准 DIN ISO 10816-3 ! 
 

 
 
 ● 喷漆系统 特殊涂层 根据 TU-IK 030 
   颜色 RAL7030 
   涂层的总厚度 100 µm 
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   联轴器的排列精确性: 

 

 �  留意联轴器制造商的操作指导! 
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   地脚（如下所示）: 
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   运输指导/起吊方式 

 

 
 

 
 
 � 起吊点只是为电机的重量而设计, 如果电机和底座、联轴器或者基面板 相连接，则不能起吊 ! 

 

 ■ 
 





操作和安装数据

额定的
功率 PN 2500 kW 接线 Y
电压 UN 10000 V 额定工作制 S1
频率 fN 50 Hz 绝对高度 <1000 m ab.s.l.
电流 IN 176 A 冷却剂温度 40 度
转速 nN 993 1/min 温升等级(设计/使用) 155 (F) / 130 (B)
转矩 MN 24051 Nm
功率因数 cosj 0.85

标准 IEC/EN 60034-1
公差 IEC/EN 60034-1

鼠笼式三相感应电动机

将上述额定值应用于正弦电压

变频器供电 SINAMICS GH180 Gen IV

启动数据计算值(正弦供电)

电机电压

颠覆转矩

U/UN

MK/MN

1.00

2.60

14.2S.06.2S

1

已发布

NIU LONG TAO

U301

2017-08-03

标题

语言

WANG YONG FEI
部门

表单签发日期

AA

MF-TSN P-3 EN
项目

文件状态 客户

zh
型号  1RQ1 560-6JK80-Z
订单号 3004115629 / 001000

版本

BA158101

文件号

5
受限
© SIEMENS AG 2017

审核作者技术参考

文件类型

电气数据表

部分负载计算值(正弦供电)

P/PN

功率因数

h [%]

1.25 1.00 0.75 0.50

附加技术数据及信息

转动惯量(电机): 129.1 kgm2

转子材料: E-CU

0.85
95.8

0.85
96.2

0.81
96.3

0.73
95.8

Base frequency is 50Hz at 10kV.



操作和安装数据

额定的
功率 PN 2500 kW 接线 Y
电压 UN 10000 V 额定工作制 S1
频率 fN 50 Hz 绝对高度 <1000 m ab.s.l.
电流 IN 176 A 冷却剂温度 40 度
转速 nN 993 1/min 温升等级(设计/使用) 155 (F) / 130 (B)
转矩 MN 24051 Nm
功率因数 cosj 0.85

标准 IEC/EN 60034-1
公差 IEC/EN 60034-1

鼠笼式三相感应电动机
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临界温升曲线

铜线热时间常数(短时间间隔)
热时间常数(长时间负载间隔)
冷却热时间常数(停机)
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315 分钟
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操作和安装数据

额定的
功率 PN 2500 kW 接线 Y
电压 UN 10000 V 额定工作制 S1
频率 fN 50 Hz 绝对高度 <1000 m ab.s.l.
电流 IN 176 A 冷却剂温度 40 度
转速 nN 993 1/min 温升等级(设计/使用) 155 (F) / 130 (B)
转矩 MN 24051 Nm
功率因数 cosj 0.85

标准 IEC/EN 60034-1
公差 IEC/EN 60034-1

鼠笼式三相感应电动机

气隙中的暂态转矩: M(t)/MN = S (M/MN x e(t*t) x sin(2p x f x t + j))

3-相端子短路

M/MN t/s-1 f/Hz j/度
-0.90 -31.26 0.00 90.00
-0.34 -78.05 0.00 90.00
7.16 -54.66 48.47 161.68

Mmax/MN = 6.16 at t = 5.6ms
2-相端子短路

M/MN t/s-1 f/Hz j/度
0.14 0.00 0.00 90.00
-0.89 -31.26 0.00 90.00
-0.09 -78.05 0.00 90.00
3.38 -15.63 49.70 179.04
1.76 -39.03 1.23 16.51
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暂态转矩

1.76 -39.03 1.23 16.51
3.59 -54.66 48.47 160.96
1.69 0.00 100.00 -1.87
0.66 -15.63 50.30 91.11
1.78 -39.03 98.77 -16.21

Mmax/MN = 8.09 at t = 7ms

轴系的机械扭矩只能通过上述的暂态转矩进行分析计算得到（制造商负责扭矩的摆动分析 )



操作和安装数据

额定的
功率 PN 2500 kW 接线 Y
电压 UN 10000 V 额定工作制 S1
频率 fN 50 Hz 绝对高度 <1000 m ab.s.l.
电流 IN 176 A 冷却剂温度 40 度
转速 nN 993 1/min 温升等级(设计/使用) 155 (F) / 130 (B)
转矩 MN 24051 Nm
功率因数 cosj 0.85

标准 IEC/EN 60034-1
公差 IEC/EN 60034-1

地基负载

本文件提供的地基负载是基于刚性基础上的静态计算，由 大动态
转矩和电机质量引起。在地基两侧交替产生与电机转向无关

适当的地基布局可以避免周围振动的传播。
根据DIN 4024第1部分，系统（电机安装后）自然频率fn一定要与

工作频率fm（在DOL运行时：转动频率，两倍转动频率及两倍电源

频率；在变频器驱动时：转动频率，两倍转动频率，基频及两倍
基频）有如下区别：

● 地基自然频率的1次谐波：f1>=1.25 fm 或 f1<=0.8 fm
● 地基自然频率的高次谐波：fn>=1.1 fm 或 fn<=0.9 fm

鼠笼式三相感应电动机

g 制造商负责地基的设计

2-相端子短路

压力 FA = 209 kN
拉力 FB = 101 kN

（电机一侧的力）
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地基负载

FA

FB(FB)

(FA)



操作和安装数据

额定的
功率 PN 2500 kW 接线 Y
电压 UN 10000 V 额定工作制 S1
频率 fN 50 Hz 绝对高度 <1000 m ab.s.l.
电流 IN 176 A 冷却剂温度 40 度
转速 nN 993 1/min 温升等级(设计/使用) 155 (F) / 130 (B)
转矩 MN 24051 Nm
功率因数 cosj 0.85

标准 IEC/EN 60034-1
公差 IEC/EN 60034-1

鼠笼式三相感应电动机

电阻,电抗(每相计算值)
相对与ZN的单位值

滑差

定子电阻

定子漏电抗

转子电阻

转子漏电抗

磁化电抗

铁损电阻

ZN = UPH / IPH :

:
R1 / ZN :

X1s / ZN :
R2' / ZN :

X2's / ZN :
XH / ZN :
RE / ZN :

32.804 W

s = 0.0070
0.00808
0.15234
0.00655
0.07628

2.761
125.42

s = 1
0.00808
0.11490
0.01991
0.05004

3.094
125.42

g
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等效电路图

工作电机的电阻

转子电阻/电抗折算到定子侧

R1 X1s X2's

s
R2'RE XH





Process Industries and Drives
Large Drives

Ordering information

Manufacturer product number   1RQ15606JK80-Z

Option codes   A42+A44+A65+B23+D76+D84+H05+K09+K97
+L27+M13+M52

Quantity   1

Variant   Squirrel cage

Ambient conditions

Usage Area   Safe Area

Max. ambient temperature °C 40

Max. altitude m a.s.l. 1,000

General data

Machine type   Asynchronous Motor, Squirrel cage

Operation type   Mains operation

Standards / specifications   Acc. to IEC/EN/ISO
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Process Industries and Drives
Large Drives

Electrical data

Rated output kW 2,500

Rated torque Nm 24,043

Rated speed 1/min 993

Rated voltage kV 10

Rated frequency from converter Hz 50

Rated current A 177

Duty type   S1 – continuous operation

   

Pole count   6

Stator circuit   Star

Voltage fluctuations % ± 5 % (IEC 60034-1)

Frequency fluctuations % +/-2

Thermal class / Usage   155(F) utilized acc. to thermal class 130(B)

Service factor / Usage   1.12

Isolation system   MICALASTIC - VPI

   

Partial Load   5/4 4/4 3/4  

Efficiency (eta) % 95.8 96.2 96.3  

Power factor (cos phi)   0.85 0.85 0.81  

Starting/Rated current   5.7

Startup torque   0.75

Breakdown torque   2.60

Permissible starts, cold   3

Permissible starts, warm   2

Locked rotor time (cold) s 25

Locked rotor time (warm) s 18

Starts/year (max.)   1,000

1m-sound pressure level, no load dB(A) 81

Tolerance for sound pressure level   +3dB(A)

Explosion protection

Type of explosion protection   without
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Mechanical data

Degree of protection   IP55

Type of construction   IM B3

Cooling type   IC 611

Coolant   Air-to-Air cooling

Max. coolant temperature °C 40

Rate of coolant m³ / s 5.9

Type of rotor   Bar winding

Rotor winding material   Cu

Direction of rotation   Clockwise

Bearing type   Rolling-contact bearing

Bearing type D.E.   6240

Bearing type N.D.E.   6234

Bearing insulation   without

Coating   Standard coating

Color   RAL 7030

Total weight kg 10,850

Rotor weight kg 2,571

Moment of inertia of rotor kg*m2 129.1

Max. permissible external moment of inertia kg*m2 2,000

Options selected
A42 2 double resistance thermometers Pt 100 for 4-wire connection from terminals, rolling-contact bearing

A44 1 resistance thermometer Pt 100 for 4-wire connection from terminals, including terminal box, for cold air
temperature

A65 6 embedded resistance thermometers Pt 100 without lightning arresters for 3- or 4-wire connection from
terminals

B23 Motor handbook as paper printout (triplet)

D76 Documentation in English

D84 Documentation in Chinese Simplified

H05 Shock pulse measurement (SPM), fixed sensor and distribution box

K09 Terminal box on right-hand side, view from DE

K97 Clockwise rotation

L27 NDE bearing insulation

M13 Anti-condensation heater 220-240 V (min 200 V, max. 264V)

M52 Separate auxiliary terminal box for anti-condensation heating
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Process Industries and Drives
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Technical drawing
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